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GenuTrain®

KNIEBANDAGE
KNEE SUPPORT
GENOUILLERE

TUTORE PER IL GINOCCHIO

SCHMERZEN REDUZIEREN,

STABILITAT FORDERN
REDUCE PAIN, IMPROVE STABILITY
REDUIRE LES DOULEURS, AMELIORER LA STABILITE
RIDURRE IL DOLORE, AUMENTARE LA STABILITA



Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
vielen Dank, dass Sie sich fur ein Bauerfeind

Produkt entschieden haben.

DE

Jeden Tag arbeiten wir an der Verbesserung der medizinischen Wirksamkeit unserer
Produkte, denn Ihre Gesundheit liegt uns am Herzen. Bitte lesen und beachten Sie die
Gebrauchsanweisung sorgfaltig. Bei Fragen wenden Sie sich an Ihren Arzt oder |hr Fach-

geschaft.

Zweckbestimmung
GenuTrain ist ein Medizinprodukt. Sie ist eine Bandage
zur Entlastung und Stabilisierung des Kniegelenks.

Indikationen

« Tendopathie, Tendomyopathie, Ansatzligamentose,
Meniskopathie

chronische, posttraumatische oder postoperative
Reizzustande

rezidivierender Gelenkerguss

Gonarthrose (Gelenkverschleif)

Arthritis (Gelenkentziindung)

« Prévention/Rezidivprophylaxe

« Instabilitatsgefihl

Anwendungsrisiken

Bitte beachten Sie die Vorgaben dieser
Gebrauchsanweisung und die Hinweise des
Fachpersonals genauestens.

Das Produkt entfaltet seine Wirkung insbesondere bei
korperlicher Aktivitat.

Legen Sie Ihre Bandage wahrend

langerer Ruhephasen ab.

Nach Verschreibung der GenuTrain setzen Sie sie
ausschlieBlich indikationsgerecht und unter Beach-
tung der weiteren Anweisungen des medizinischen
Fachpersonals® ein. Bei gleichzeitiger Nutzung mit
anderen Produkten befragen Sie zuvor das Fach-
personal oder Ihren Arzt. Nehmen Sie am Produkt
eigenmachtig keine Veranderungen vor, da es
anderenfalls nicht wie erwartet helfen oder Gesund-
heitsschaden verursachen kann. Gewahrleistung und
Haftung sind in diesen Fallen ausgeschlossen.
Vermeiden Sie Kontakt mit fett- und saurehaltigen
Mitteln, Salben oder Lotionen.

Alle von auBlen an den Korper angelegten Hilfsmittel
konnen, wenn sie zu fest anliegen, zu lokalen Druck-
erscheinungen flihren oder in seltenen Fallen durch-
laufende BlutgefaBe oder Nerven einengen.

Stellen Sie beim Tragen des Produktes
Veranderungen oder zunehmende Beschwerden fest,
unterbrechen Sie die weitere Nutzung und wenden
Sie sich an lhren Arzt.

Kontraindikationen

Nebenwirkungen von Krankheitswert sind nicht
bekannt. Bei nachfolgenden Krankheitsbildern ist die
Anwendung des Produktes nur nach Ricksprache mit
Ihrem Arzt angezeigt:

Hauterkrankungen /-verletzungen im versorgten
Korperabschnitt, insbesondere bei entziindlichen
Erscheinungen, ebenso aufgeworfene Narben mit
Anschwellung, Rétung und Uberwarmung

venose Insuffizienz, insbesondere bei Varicosis
(sog. Krampfadern)

Empfindungsstorungen des Beins aufgrund neuro-
logischer Veranderungen

Durchblutungsstorungen des Beins

(z.B. bei Diabetes mellitus)
Lymphabflussstérungen und unklare Weichteil-
schwellungen

Anwendungshinweise

Anlegen der GenuTrain

« Die Anziehhilfen beidseitig an den oberen Enden der
Stabe fassen und die Bandage nach oben Uber das
Knie ziehen.

« Das Omega+ Pad (ringformige Pelotte) so positio-
nieren, dass die Kniescheibe druckfrei umschlossen
wird. Bilder D @ ®

Ablegen der GenuTrain

« Die Ausziehhilfen beidseitig an den unteren Enden
der Stabe fassen und die Bandage nach unten
ziehen. Bild @
Die Bandage nicht von innen nach auBen wenden.

Reinigungshinweise

Bitte verwenden Sie Feinwaschmittel und ein Wasche-
netz. Setzen Sie |hr Produkt nie direkter Hitze / Kalte
aus. Beachten Sie auch die Hinweise auf dem Einnah-
etikett am oberen Rand Ihres Produktes. RegelmaBige
Pflege gewahrleistet eine optimale Wirkung.

Hinweise fiir den Wiedereinsatz
Das Produkt ist zur Individualversorgung eines Patien-
ten oder einer Patientin vorgesehen.

Gewdbhrleistung

Es gelten die gesetzlichen Bestimmungen des Landes, in
dem das Produkt erworben wurde. Vermuten Sie einen
Gewahrleistungsfall, wenden Sie sich bitte zunachst
direkt an denjenigen, von dem Sie das Produkt erworben
haben. Das Produkt ist vor Gewahrleistungsanzeige zu
reinigen. Wurden die Hinweise zum Umgang und zur
Pflege der GenuTrain nicht beachtet, kann die Gewahr-
leistung beeintrachtigt oder ausgeschlossen sein. Die
Gewahrleistung ist ausgeschlossen bei:

« nicht indikationsgerechter Anwendung

« Nichtbefolgen der Anweisung des Fachpersonals

« eigenmachtiger Produktveranderung

Haftungshinweise

Nehmen Sie keine Selbstdiagnosen oder
Selbstmedikation vor, es sei denn Sie gehdren zum
medizinischen Fachpersonal. Suchen Sie vor dem ersten
Einsatz unseres Medizinproduktes dringend aktiv den
Rat eines Arztes oder des geschulten Fachpersonals, da
nur so die Wirkung unseres Produktes auf Ihren Korper
bewertet und ggf. durch personliche Konstitutionen
entstehende Anwendungsrisiken ermittelt werden
konnen. Befolgen Sie den Rat dieses Fachpersonals,
sowie samtliche Hinweise dieser Unterlage / oder deren
- auch auszugsweiser - Online-Darstellung, (auch: Texte,
Bilder, Graphiken etc.).

Bleiben nach der Konsultation mit dem Fachpersonal
Zweifel, nehmen Sie bitte mit ihrem Arzt, Handler oder
direkt mit uns Kontakt auf.

Meldepflicht

Aufgrund regionaler gesetzlicher Vorschriften sind Sie
verpflichtet, jeden schwerwiegenden Vorfall bei Anwen-
dung dieses Medizinproduktes sowohl dem Hersteller
als auch dem BfArM (Bundesinstitut fir Arzneimittel und
Medizinprodukte) unverziiglich zu melden. Unsere Kon-
taktdaten finden Sie auf der Riickseite dieser Broschiire.

Entsorgung
Bitte entsorgen Sie das Produkt nach Nutzungsende
entsprechend der ortlichen Vorgaben.

Materialzusammenstellung

Polyamid (PA), Styrol-Ethylen-Butylen-Sytrol (SEBS), Ther-
moplastisches Polyurethan (TPU), Elastan (EL), Baumwol-
le (CO), Polyurethan (PUR), Silikon (Sl), Polyester (PES)
Produkte mit Silikonrand beinhalten zusatzlich:

Silikon (SI)

Barrierefreie Version
www.bauerfeind.de/barrierefrei

— Medical Device
[091] - Kennzeichner der DataMatrix als UDI

* Fachpersonal ist jede Person, die nach den fir sie geltenden staatlichen Regelungen

zur Anpassung und Einweisung in den Gebrauch von Bandagen und Orthesen befugt ist.
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Dear customer,

EN

thank you for choosing a Bauerfeind product.

We work to improve the medical effectiveness of our products every
day - because your health is very important to us. Please read and observe these
instructions for use carefully. If you have any questions, please contact your doctor or

medical retailer.

Intended purpose

The GenuTrain is a medical device.

It is a support for the relief and stabilization of the
knee joint.

Indications

« Tendinopathy, tendomyopathy, ligament insertion
degeneration, meniscopathy

Chronic, post-traumatic or post-operative irrita-
tion

Recurring joint effusion

Gonarthrosis (joint wear)

Osteoarthritis (joint inflammation)

(Relapse) prevention

Feeling of instability

Risks of using this product

Please closely observe the specifications in these
instructions for use and the instructions given by
the specialist.

The benefits of this product are felt particularly
during physical activity.

« Please remove the support during longer periods
of rest.

Once you have been prescribed the GenuTrain,
only use it according to your indication and any
additional instructions given by a medical special-
ist*. Please consult a specialist or your doctor first
if you want to use it together with other products.
Do not modify the product yourself in any way;
otherwise it may not help as expected or it may be
harmful to your health. In these cases, any war-
ranty or liability claims will be excluded.

Avoid contact with ointments, lotions, or sub-
stances containing grease or acids.

Any aids applied externally to the body may, if
tightened excessively, lead to local pressure points
or, in rare cases, constrict the underlying blood
vessels or nerves.

If you notice any changes or an increase in symp-
toms while wearing the product, stop any further
use and contact your doctor.

Contraindications

No clinically significant adverse reactions have been
reported to date. If you have any of the following
conditions, the product should only be used after
consultation with your physician:

Skin disorders/injuries in the relevant part of

the body, particularly if inflammation is present;
likewise, any raised scars with swelling, redness,
and excessive heat build-up

Venous insufficiency, particularly with varicose
veins

Impaired sensation in the leg due to neurological
abnormalities

Impaired blood flow in the leg

(e.g. with diabetes mellitus)

Impaired lymphatic drainage and soft tissue swell-
ing of unknown origin

Application instructions

Putting on the GenuTrain

« Grip the donning aids at the top ends of the stays
on both sides and pull the support up over the
knee.

« Position the Omega+ Pad (ring-shaped pad) in such
a way that it encloses the kneecap without exerting
pressure. Image

Removing the GenuTrain

« Grip the donning aids at the bottom ends of the
stays on both sides and pull the support down-
wards. Image
Make sure not to turn the support inside-out.

Cleaning instructions

Please use mild detergent and a lingerie bag. Never
expose the product to direct heat/cold. Also observe
the instructions on the sewn-in label on the upper
edge of your product. Regular care guarantees
optimum effectiveness of the product.

Notes on reuse
This product is intended to be fitted to one patient
only.

Warranty

The statutory regulations of the country of purchase

apply. Please first contact the retailer from whom you

obtained the product directly in the event of a potential

claim under the warranty. The product must be cleaned

before submitting it in case of warranty claims.

Warranty may be limited or excluded if the instructions

on how to handle and care for the GenuTrain have not

been observed.

Warranty is excluded if:

» The product was not used according to the indication

« The instructions given by the specialist were not
observed

« The product was modified arbitrarily

Disclaimer

Do not diagnose yourself or decide on which
medication to take unless you are a medical specialist.
Before first using our medical product, please seek
the advice of a physician or trained specialist, as this
is the only way to assess the effect of our product on
your body and determine the potential risks of using
this product due to your personal constitution. Follow
the advice of this specialist as well as all instructions
in this document or its online version, including any
excerpts (as well as texts, images, graphics etc.).

If you still have doubts after your consultation with the
specialist, please contact your physician or retailer, or
contact us directly.

Duty to report

Due to regional legal regulations, you are required to
immediately report any serious incident involving the
use of this medical device to both the manufacturer
and the responsible authority. Our contact details can
be found on the back of this brochure.

Disposal
Once you have finished using the product, please
dispose of it according to local specifications.

Material content

Polyamide (PA), Styrene-ethylene-butylene-styrene
(SEBS), Thermoplastic polyurethane (TPU), Spandex (EL),
Cotton (CO), Polyurethane (PUR), Silicone (SI),

Polyester (PES)

Products with silicone edging also contain: Silicone (SI)

[MD] - Medical device
- DataMatrix Unique Device Identifier UDI

* A specialist is any person who is authorized, according to their state’s regulations,

to fit supports and orthoses and provide instructions on how to use them.
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Chere cliente, cher client,

Merci d'avoir choisi un produit Bauerfeind.

FR

Tous les jours, nous travaillons a l'amélioration de l'efficacité médicale
de nos produits, car votre santé nous tient particulierement a ceeur.
Veuillez lire attentivement et tenir compte cette notice d'utilisation. Pour
toutes questions, veuillez vous adresser a votre médecin ou a votre

revendeur spécialisé.

Utilisation
GenuTrain est un dispositif médical. Il s"agit d'une
genouillére qui sert a soulager et stabiliser le genou.

Indications

« Tendopathies, tendinomyopathies, enthésopathies,
méniscopathies

Etats inflammatoires chroniques,
post-traumatiques ou post-opératoires
Epanchements articulaires récidivants
Gonarthrose (usure articulaire)

Arthrite (inflammation articulaire)

Prévention / Prophylaxie des récidives

Instabilité subjective

Risques d'utilisation A

Veuillez suivre méticuleusement les indications de la
présente notice d'utilisation ainsi que les remarques
du professionnel formé.

Le produit agit notamment au cours des activités
physiques.

Retirez votre orthése en cas de phases de repos
prolongeées.

A la suite de la prescription d'une GenuTrain, veuillez
utiliser exclusivement cette genouillére dans le
respect des indications et conformément aux autres
consignes fournies par les professionnels formés* de
la santé. En cas d'utilisation concomitante d'autres
produits, veuillez consulter préalablement un profes-
sionnel formé ou votre médecin. N'effectuez vous-
méme aucun changement sur le produit ; autrement,
le produit ne vous apportera pas l'aide escomptée

ou pourra entrainer des effets néfastes sur la santé.
En pareil cas, la garantie et notre responsabilité sont
exclues.

Evitez tout contact avec des substances grasses ou
acides, des cremes ou des lotions.

Toutes les aides thérapeutiques positionnées sur les
différentes parties du corps peuvent conduire a des
pressions locales excessives si elles sont portées
trop serrées, et plus rarement a un rétrécissement
du calibre des vaisseaux sanguins ou des nerfs.

Si, lors du port du produit, vous constatez un
quelcongue changement ou des troubles progressifs,
stoppez son utilisation et adressez-vous a votre
médecin.

Contre-indications

Aucun effet secondaire de caractere pathologique n'est
connu. En présence des affections citées ci-aprés,
l'application du produit doit étre précédée d'une
consultation médicale :

Dermatoses/ésions cutanées dans la zone en
contact avec l'appareillage, notamment en cas
d'inflammations, de cicatrices avec enflure, de
rougeur et d'hyperthermie

Insuffisance veineuse, en particulier en cas de mal-
adies variqueuses (ce que l'on appelle les varices)
Troubles de la sensibilité au niveau de la jambe en
raison d'altérations neurologiques

Troubles de la circulation sanguine au niveau de la
jambe (par exemple, en cas de diabéte sucré)
Troubles de la circulation lymphatique et tuméfac-
tions inexpliquées

Conseils d'utilisation

Mise en place de la GenuTrain

- Saisir les aides d'enfilage des deux c6tés au niveau
des bords supérieurs des renforts et relever
l'orthese vers le haut par-dessus le genou.
Positionner 'Omega+ Pad (pelote en forme d‘anneau)
de sorte a entourer la rotule sans exercer de pres-
sion. Illustration @

Retrait de la GenuTrain

« Saisir les aides de retrait des deux c6tés au niveau
des bords inférieurs des renforts et tirer l'orthése
vers le bas lllustration
Lorthése ne doit pas étre retournée.

Conseils de nettoyage

Veuillez utiliser une lessive pour linge délicat ainsi
qu'un filet a linge. Ne jamais exposer le produit a une
source de chaleur/froid directe. Veuillez tenir compte
des conseils de l'étiquette cousue sur le bord supérieur
de votre produit. Un entretien régulier permet de
garantir une efficacité optimale du produit.

Conseils pour une réutilisation
Ce dispositif est réservé a la prise en charge indivi-
duelle d'un seul patient ou d'une seule patiente.

Garantie

La législation en vigueur est celle du pays ou le produit
a été acheté. Siun cas de garantie est présumeg,
veuillez vous adresser premierement a la personne

a qui vous avez acheté le produit. Le produit doit étre
nettoyé avant de notifier un cas de garantie. En cas
de non-respect des indications sur le maniement

et l'entretien de la GenuTrain, la garantie peut étre
compromise, voire devenir nulle et non avenue.

La garantie est caduque dans les cas suivants :

« Utilisation non conforme aux indications

« Non-respect des consignes du professionnel formé
« Altération arbitraire du produit

Exclusion de responsabilité

Ne vous autodiagnostiquez pas, ne vous automédiquez
pas non plus, a moins que vous ne soyez un
professionnel médical formeé. Avant d'utiliser

notre dispositif médical pour la premiére fois,
demandez expressément conseil a un médecin

ou au professionnel formé ; c'est le seul moyen
d‘évaluer l'effet de notre produit sur votre corps et

de déterminer les éventuels risques d'utilisation liés
a votre constitution physique personnelle. Suivez les
conseils de ce professionnel formé ainsi que toutes
les indications de la présente documentation/ou de sa
version en ligne — méme partielle - (sans oublier les
textes, images, graphiques, etc.)

Si des doutes subsistent aprés la consultation avec le
professionnel formé, veuillez contacter votre médecin
ou votre revendeur ; sinon, vous pouvez méme nous
contacter directement.

Obligation de déclaration

Conformément aux dispositions légales en vigueur

a l'échelle régionale, il vous incombe de signaler
immédiatement, aussi bien au fabricant qu'aux
autorités compétentes, tout incident grave lié¢ a
l'utilisation de ce produit médical. Vous pourrez trouver
nos coordonnées au verso de cette brochure.

Destruction

A la fin de sa durée d'utilisation, veuillez mettre le produit
au rebut conformément aux réglementations locales.

Composition

Polyamide (PA), Styrene-éthylene-butadiéne-styréne
(SEBS), Polyuréthane thermoplastique (TPU),
Elasthanne (EL), Coton (CO), Polyuréthane (PUR),
Silicone (SI), Polyester (PES)

Les produits avec une bordure en silicone contiennent
en outre : Silicone (SI)

- Medical Device (Dispositif médical)
[0o1] - |gentifiant de la matrice de données comme UDI

Un professionnel formé est une personne qui est formée a l'utilisation des orthéses actives

et ortheses de stabilisation conformément aux réglementations nationales en vigueur dans

chaque pays concernant l'adaptation et la mise en place de ce type de produit.
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NL

Geachte klant, hartelijk dank dat u hebt gekozen
voor een product van Bauerfeind.

Elke dag werken wij aan de verbetering van de medische effectiviteit van onze
producten. Gelieve deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen en in acht te nemen.
Neem voor vragen contact op met uw arts of uw speciaalzaak.

Beoogd gebruik

De GenuTrain is een medisch hulpmiddel.

Deze bandage wordt gebruikt voor de ontlasting en
stabilisatie van het kniegewricht.

Indicaties

« Tendopathie, tendomyopathie, pijnlijke
aanhechtingen, meniscopathie

Chronische, posttraumatische of postoperatieve
irritaties

« Recidiverende intra-articulaire vochtophoping

» Gonartrose (gewrichtsslijtage)

« Artritis (gewrichtsontsteking)

« Preventie /voorkoming van recidief

« Gevoel van instabiliteit

Toepassingsrisico's

Gelieve de instructies van deze gebruiksaanwijzing
en de opmerkingen van het geschoolde personeel
heel nauwkeurig op te volgen.

Dit product is vooral werkzaam bij lichamelijke
activiteit.

« Doe uw bandages af tijdens langere rustperioden.
» Na het voorschrijven van de GenuTrain mag u

dit product uitsluitend gebruiken volgens de
indicatie en verdere instructies van medisch
geschoold personeel*. Bij gelijktijdig gebruik met
andere producten, neem dan eerst contact op met
geschoold personeel of uw arts. Breng zelf geen
wijzigingen aan het product aan, anders kan het
mogelijk niet de verwachte ondersteuning bieden
of het kan schadelijk zijn voor de gezondheid. In dit
geval zijn garantie en aansprakelijkheid uitgesloten.
Voorkom contact met vet- en zuurhoudende
middelen, zalf of lotion.

Alle van buiten op het lichaam aangebrachte
hulpmiddelen kunnen, indien ze te strak zitten,
lokaal drukverschijnselen veroorzaken. Sporadisch
kunnen bloedvaten of zenuwen bekneld raken.
Indien u tijdens het dragen van het product
veranderingen of een verergering van de klachten
vaststelt, stop dan het gebruik en neem contact op
met uw arts.

Contra-indicaties

Er is tot nu toe niets noemenswaardig bekend over
bijwerkingen. Bij de volgende ziektebeelden is het
raadzaam voor het gebruik van het hulpmiddel eerst
overleg te plegen met uw arts:

« Huidaandoeningen/-verwondingen van het te
behandelen lichaamsdeel, vooral bij ontstekingen;
tevens bij littekens die gezwollen zijn, er rood
uitzien of warm aanvoelen

Veneuze insufficiéntie, vooral bij varicosis
(zogenaamde spataderen)

Gevoelsstoornissen van het been door
neurologische veranderingen
Doorbloedingsstoornissen van het been

(bijv. bij diabetes mellitus)
Lymfeafvoerstoornissen en onduidelijke zwellingen
van de weke delen

Gebruiksinstructies

Aantrekken van de GenuTrain

« De aantrekhulpen aan beide kanten aan de
bovenkant van de staven vastpakken en de
bandage naar boven over de knie trekken.

De Omega+ Pad (ringvormige pelotte) zo plaatsen,
dat de knieschijf zonder druk wordt omsloten.

Afbeelding D @ Q®

Uittrekken van de GenuTrain

« De uittrekhulpen aan beide kanten aan de
onderkant van de staven vastpakken en de
bandage naar beneden trekken.
Afbeelding @
De bandage niet binnenste buiten draaien.

Wasvoorschrift

Gebruik een fijnwasmiddel en een wasnet. Stel uw
product nooit rechtstreeks bloot aan hitte of kou.
Let ook op de aanwijzingen op het ingenaaide etiket
aan de bovenste rand van uw product. Regelmatig
onderhoud garandeert een optimale werking.

Aanwijzingen voor hergebruik
Het product is bedoeld voor individueel gebruik door
één patiént(e).

Garantie

De wettelijke bepalingen van het land waar het product

is gekocht gelden. Als u meent dat u aanspraak op

garantie kunt maken, neem dan in eerste instantie

contact op met degene van wie u het product hebt

gekocht. Het product dient te worden gereinigd voor

de aansprakelijkstelling. Indien de aanwijzingen over

het gebruik en het onderhoud van de GenuTrain niet

zijn nageleefd, kan de garantie worden beperkt of

uitgesloten.

De garantie is uitgesloten bij:

« Oneigenlijk gebruik

» Het niet opvolgen van de aanwijzingen van geschoold
personeel

« Eigenmachtige productwijziging

Aansprakelijkheid

Doe niet aan zelfdiagnoses of zelfmedicatie, tenzij

u een medisch specialist bent. Vraag zeker zelf om

het advies van een arts of het geschoolde medische
personeel, voordat u ons medische product voor

het eerst gebruikt. Alleen zo kan de werking van

ons product op uw lichaam worden beoordeeld en
kunnen eventuele gebruiksrisico’s ten gevolge van

uw individuele lichaamsbouw worden vastgesteld.
Volg het advies van deze professionals op, evenals
alle instructies die u in dit document vindt of in de -
ook gedeeltelijke — onlineversie ervan (incl. teksten,
afbeeldingen, illustraties, etc.).

Als u na het raadplegen van de medische specialist nog
steeds twijfels hebt, neem dan contact op met uw arts,
verkoper of rechtstreeks met ons.

Meldingsplicht

Op grond van de regionale wettelijke voorschriften
bent u verplicht elk ernstig voorval bij gebruik van
dit medische hulpmiddel, onmiddellijk te melden bij
zowel de fabrikant als de bevoegde instantie. Onze
contactgegevens vindt u op de achterkant van deze
brochure.

Verwijderen
Voer het product na de gebruiksduur conform de
plaatselijke voorschriften af.

Materiaalsamenstelling

Polyamide (PA), Styreen-etheen-buteen-styreen (SEBS),
Thermoplastisch polyurethaan (TPU), Elastaan (EL),
Katoen (CO), Polyurethaan (PUR), Silicone (Sl),
Polyester (PES)

Producten met een siliconenboord bevatten bovendien:
Silicone (SI)

[MD] - Medical device (Medisch hulpmiddel)
U0l - |dentificatiecode van de DataMatrix als UDI

Geschoold personeel is iedere persoon die volgens de voor hem van toepassing zijnde over-

heidsregelingen bevoegd is om bandages en ortheses aan te meten en patiénten te instrueren

over het gebruik ervan.
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Gentile cliente,

la ringraziamo per aver scelto un prodotto Bauerfeind.

T

Ogni giorno lavoriamo per migliorare l'efficacia medicale dei nostri prodotti, al fine di
garantirle la massima soddisfazione. La preghiamo leggere e osservare attentamente
queste istruzioni per 'uso. Per eventuali domande contatti il suo medico o il suo rivenditore

specializzato.

Destinazione d'uso

GenuTrain & un prodotto medicale.

E un tutore per lo scarico e la stabilizzazione
dell'articolazione del ginocchio.

Indicazioni

« Tendopatia, tendomiopatia, infiammazioni
dell'attaccatura dei legamenti, meniscopatia
Stati infiammatori cronici post-traumatici o
post-operatori

Versamento articolare recidivante
Gonartrosi (usura dell'articolazione

Artrite (infiammazione dell'articolazione)
Prevenzione / profilassi di ricaduta
Sensazione di instabilita

Rischi di impiego

Si prega di attenersi scupolosamente alle indicazioni
della presente istruzione per l'uso e alle avvertenze
del personale specializzato.

Il prodotto svolge la sua azione soprattutto durante
l'attivita fisica.

« Togliere il tutore nelle fasi piu prolungate di riposo.
« Qualora le abbiano consigliato l'utilizzo di Genu-
Train, lo indossi esclusivamente in modo conforme
alle indicazioni, osservando gli ulteriori suggeri-
menti del personale medico specializzato®. In caso
di utilizzo concomitante con altri prodotti, chiedere
al personale specializzato o al proprio medico.

Non apportare arbitrariamente alcuna modifica

al prodotto, in quanto cio potrebbe ridurre la sua
efficacia o danneggiare la salute. Questo comporta
inoltre l'esclusione di qualunque responsabilita e
garanzia.

Evitare il contatto con sostanze, creme o lozioni
contenenti acidi e grassi.

Tutti i dispositivi medici applicati esternamemente,
se troppo stretti una volta indossati, possono
comportare fenomeni di compressione locale e
determinare in alcuni casi la costrizione di nervi e
vasi sanguigni.

Nel caso si dovessero notare alterazioni o un
aggravarsi dei disturbi mentre si indossa il
prodotto, interromperne ['utilizzo e rivolgersi al
proprio medico.

Controindicazioni

Non sono noti effetti collaterali di entita patologica.
Nel caso dei seguenti quadri clinici, l'impiego di
questo ausilio & consentito solo previo consulto con

il proprio medico:

« Dermatiti o lesioni della zona interessata, in partico-
lare nei casi di manifestazioni infiammatorie nonché
in caso di cicatrici in rilievo con gonfiore, surriscal-
damento o arrossamenti

Insufficienza venosa, in particolare varicosi (vene
varicose)

Disturbi da sensibilizzazione della gamba conse-
guenti ad alterazioni neurologiche

Disturbi della circolazione della gamba

(ad es. in caso di diabete mellito)

Disturbi del flusso linfatico e gonfiori asintomatici
delle parti molli

Avvertenze d'impiego

Come indossare GenuTrain

« Prendere il tutore dalle estremita superiori, in
corrispondenza delle stecche laterali che facilitano
il corretto posizionamento, tirandolo verso l'alto
sopra il ginocchio.

Posizionare la pelotta in modo da avvolgere perfet-
tamente la rotula, senza creare punti di pressione.
Immagine

- Come togliere GenuTrain

« Prendere il tutore in corrispondenza delle estre-
mita inferiori delle stecche laterali e sfilare verso
il basso.
Non capovolgere il tutore verso l'esterno.

Avvertenze per la pulizia

Utilizzare un detersivo delicato e un sacchetto a
rete. Non esporre il prodotto a calore/ freddo diretto.
Rispettare inoltre le indicazioni per il lavaggio
riportate sull'etichetta cucita sul bordo superiore del
prodotto. La cura regolare garantisce un‘efficacia
ottimale.

Avvertenze per il riutilizzo
Questo prodotto e stato concepito per il trattamento
individuale di un/a solo/a paziente.

Garanzia

Si applicano le disposizioni di legge vigenti nel Paese

in cui il prodotto & stato acquistato. Nel caso in cui

si ritenga di aver titolo per usufruire della garanzia,

rivolgersi in primo luogo al rivenditore presso cui si &

acquistato il prodotto. Prima di poter usufruire della

garanzia il prodotto deve essere lavato. Qualora non

fossero state rispettate le indicazioni per la cura e

l'utilizzo di GenuTrain, cio potrebbe comportare una

limitazione o un‘esclusione della garanzia.

La garanzia e esclusa in caso di:

« Utilizzo non conforme alle indicazioni

+ Mancata osservanza delle indicazioni fornite dal
personale specializzato

« Modifica arbitraria del prodotto

Esclusione di responsabilita

La preghiamo di evitare autodiagnosi e
automedicazioni, a meno che Lei non sia un
professionista nel campo della medicina. Prima

di usare il dispositivo medico per la prima volta,
consulti un medico o un professionista del settore:
cio consentira una valutazione degli effetti del nostro
prodotto sul Suo corpo e di determinare eventuali
rischi di impiego legati alla Sua costituzione
specifica. Si attenga ai consigli dello specialista

e a tutte le informazioni contenute in questo
documento/

o nella sua riproduzione online, anche di eventuali
estratti (ivi compresi: testi, immagini, grafici, ecc.).

In caso di dubbi dopo aver consultato il personale
specializzato, contatti il Suo medico, il rivenditore
del prodotto o la nostra azienda. Obbligo di notifica
In base alle disposizioni di legge in vigore a livello
regionale, qualsiasi inconveniente / incidente verifi-
catosi durante 'uso del presente prodotto medicale
deve essere immediatamente notificato al produttore
e all'autorita competente. | nostri dati di contatto si
trovano sul retro della presente brochure.

Smaltimento
Al termine, il prodotto va smaltito conformemente alle
disposizioni locali vigenti.

Composizione del materiale

Poliammide (PA), Stirene-Etilene-Butilene-Stirene (SEBS),
Poliuretano termoplastico (TPU), Elastan (EL),

Cotone (CO), Poliuretano (PUR),

Silicone (Sl), Poliestere (PES)

| prodotti con bordo in silicone contengono anche:
Silicone (SI)

[MD] - Medical Device (Dispositivo medico)
- |dentificativo della matrice di dati UDI

Per personale specializzato si intende qualsiasi persona autorizzata all'adattamento e all'ad-

destramento allimpiego di bendaggi e ortesi secondo le direttive nazionali vigenti nel Paese

di utilizzo.

2022-12



ES

Estimado/a cliente/a, muchas gracias por
haberse decidido por un producto Bauerfeind.

Una de nuestras prioridades es su salud, por lo que todos los dias trabajamos para
mejorar la eficacia medicinal de nuestros productos.

Por favor, lea y siga estas instrucciones de uso atentamente. Para cualquier pregunta,
pongase en contacto con su médico o su tienda especializada.

Ambito de aplicacién

GenuTrain es un producto médico.
GenuTrain es un vendaje para la descarga y
estabilizacion de la articulacion de la rodilla.

Indicaciones

Tendopatia, tendomiopatia, ligamentosis de inser-
cion, meniscopatia

Estados inflamatorios cronicos, postraumaticos o
posoperatorios

Derrame articular recurrente

Gonartrosis (desgaste articular)

Artritis (inflamacion de las articulaciones)
Prevencion / profilaxis de las recidivas

Sensacion de inestabilidad

Riesgos de la aplicacion

Observe atentamente las especificaciones de estas
instrucciones de uso, asi como las indicaciones del
personal especializado.

Este producto despliega su efecto especialmente
durante la actividad fisica.

Quitese el vendaje durante los periodos de reposo
mas prolongados.

Tras la prescripcion del GenuTrain, Uselo exclusiva-
mente conforme a las indicaciones y observando las
demas indicaciones del personal competente* sani-
tario. En caso de utilizarse simultaneamente con
otros productos, consulte previamente al personal
competente o a su médico. No realice modificacio-
nes arbitrarias en el producto, ya que de lo contrario
no ejercera el efecto esperado o causara dafos a la
salud. En estos casos no se asumira ningun tipo de
garantia y responsabilidades.

Evite que el producto entre en contacto con poma-
das, lociones o ungientos que contengan grasas

0 &cidos.

Todos los productos ortopédicos externos para el
cuerpo pueden generar, si estan demasiado ajus-
tados, presion local o rara vez, constriccion en los
vasos sanguineos o nervios subyacentes.

Si al utilizar el producto detecta la aparicion de
cambios o un aumento de las molestias, interrumpa
inmediatamente su uso y consulte a su médico.

Contraindicaciones

Hasta la fecha no se han constatado efectos secunda-
rios por hipersensibilidad. En el caso de presentarse
alguno de los cuadros clinicos que se indican a
continuacion, debera consultar a su médico antes de
utilizar el producto:

« Afecciones/lesiones cutaneas en la zona corres-
pondiente del cuerpo, especialmente inflamaciones.
También cicatrices abiertas con hinchazon, enrojeci-
miento y acumulacion de calor.

Insuficiencia venosa, especialmente en el caso de
varicosis (las llamadas varices)

Trastornos sensoriales de la pierna debido a tras-
tornos neuroldgicos

Trastornos circulatorios de la pierna

(p.ej. con diabetes mellitu)

Trastornos del flujo linfatico e hinchazdn de partes
blandas de origen incierto

Indicaciones de uso

Colocacién de GenuTrain

« Sujetar las ayudas para la colocacion por los extre-
mos superiores de las varillas y tirar del vendaje
hacia arriba sobre la rodilla.

« Colocar la almohadilla Omega+ (almohadilla en
forma de anillo) en una posicion que envuelva la
rotula sin ejercer presion. Imagen

Retirada de GenuTrain

« Sujetar las ayudas para la colocacion por los extre-
mos inferiores de las varillas y tirar del vendaje
hacia abajo. Imagen
No doblar el vendaje desde dentro hacia fuera.

para la li

Utilice un detergente para prendas delicadas y una
red para lavado. No exponga nunca el producto a una
fuente de calor/frio directa. Por favor, observe las
instrucciones en la etiqueta cosida en el borde supe-
rior del producto. Un cuidado regular proporciona un
efecto 6ptimo del producto.

Indicaciones sobre su reutilizacion
El producto esta destinado al tratamiento individual
de un paciente.

Garantia

Seran aplicables las disposiciones legales del pais en
el que se haya adquirido el producto. Por favor, en caso
de reclamaciones de garantia, dirijase directamente

al punto de venta donde haya adquirido el producto.

El producto debe limpiarse antes de entregarse para
la prestacion de los servicios en garantia. No respetar
las indicaciones sobre el uso y el cuidado de GenuTrain
puede afectar o excluir la garantia.

Queda excluida la garantia en caso de:

+ Uso no conforme al indicado

« No sequir las indicaciones del personal competente
« Realizar cambios arbitrarios en el producto

Avisos de exclusion de responsabilidad

No se autodiagnostique ni se automedique a menos que
sea un profesional de la salud. Antes de usar nuestro
producto médico por primera vez, busque activamente
el consejo de un médico o personal especializado
capacitado, ya que es la Unica manera de evaluar el
efecto de nuestro producto en su cuerpo y determinar
los riesgos de uso que puedan surgir debido a la
constitucion personal. Siga los consejos de este experto,
asi como todas las instrucciones de este documento/o
su presentacion online, ya sea de manera parcial o
completa, (incluyendo: textos, imagenes, graficos, etc.).
Si tiene alguna duda después de consultar al personal
cualificado, pdngase en contacto con su médico, con el
distribuidor o con nosotros directamente.

Obligacion de informar

De conformidad a las normas legales regionales vigen-
tes, usted tiene la obligacion de informar inmediata-
mente sobre cualquier hecho grave aparecido durante
el uso de este producto médico tanto al fabricante como
a las autoridades competentes. Encontrara nuestros
datos de contacto en el reverso del folleto del producto.
Eliminacion

Al final de la vida (til, deseche el producto conforme a
las normativas locales al respecto.

Combinacién de materiales

Poliamida (PA), Estireno-etileno-butileno-estireno (SEBS),
Poliuretano termoplastico (TPU), Elastano (EL), Algo-
don (CO), Poliuretano (PUR), Silicona (Sl), Poliéster (PES)

Los productos con banda de silicona ademas contienen:
Silicona (SI)

[MD] - Medical Device (Dispositivo médico)
[uol] - pistintivo de la matriz de datos como UDI

* Se considera personal competente a toda aquella persona que, conforme a la normativa

estatal aplicable, esté autorizada para adaptar vendajes y ortesis e instruir sobre su uso.
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Estimado(a) cliente, muito obrigado por ter optado

por um produto da Bauerfeind.

PT

Trabalhamos diariamente para melhorarmos a eficacia médica

dos nossos produtos, pois a sua saude é a nossa prioridade.

Leia e observe estas instrugoes de utilizacao atentamente. Em caso
de duvida, contacte o seu médico ou a sua loja da especialidade.

Finalidade

A GenuTrain é um dispositivo médico.

0 GenuTrain é uma ortotese para aliviar e
estabilizar a articulagdo do joelho.

Indicagdes

Tendinopatia, tendomiopatia, ligamentose em
primeira fase, meniscopatia

Estados de inflamagoes cronicas,
poés-traumaticas ou pds-operatorias
Derrame articular reincidente

Gonartrose (desgaste das articulagdes)
Artrite (inflamac&o das articulacdes)
Prevencao / profilaxia de recidivas

Sensacao de instabilidade

Riscos inerentes a utilizagdo

Observe cuidadosamente as especificagdes destas
instrucoes de utilizagdo e das indicagdes do pessoal
técnico.

Através de atividades fisicas 0 nosso produto
desenvolve seus melhores resultados.

« Cologue a sua ortdtese durante os periodos de
repouso prolongados.

Apos a prescricao da GenuTrain, aplique-a apenas
de acordo com as instrugdes e em observancia das
restantes instrugdes dos profissionais de saude*. Em
caso de utilizagdo juntamente com outros produtos,
consulte primeiro os profissionais de saude ou o seu
médico. Nao efetue modificagdes nao autorizadas
ao produto, caso contrario, este podera nao

produzir os efeitos desejados ou causar problemas
de saude. Nestes casos, exclui-se a garantia e a
responsabilidade.

Evite o contacto com substancias gordurosas ou
acidiferas, pomadas ou logdes.

Todos os meios auxiliares aplicados externamente
no corpo podem provocar compressoes locais, se
estiverem muito apertados ou, em casos raros,
comprimir 0s vasos sanguineos ou 0s nervos.

Se ao usar o produto verificar alteragdes ou cada vez
mais queixas, interrompa a sua utilizacdo e consulte
0 seu médico.

Contraindicagdes

N&o sao conhecidos efeitos secundarios de
significancia clinica. No caso dos seguintes quadros
clinicos, a aplicagao do produto sé é indicada apos
consulta com o seu médico:

Doengas de pele ou lesdes na parte do corpo que
esta a ser tratada, especialmente se existirem
sintomas inflamataérios, cicatrizes abertas com
edema, vermelhiddo e sensagao de calor
Insuficiéncia venosa, particularmente na Varicosis
(varizes)

Alteracoes da sensibilidade na perna devido a
alteragées neurologicas

Problemas circulatérios na perna

(por ex. em caso de diabetes mellitus)

Problemas de drenagem linfética e inchagos no
tecido mole

Indicagdes de utilizagdo

Colocagao da GenuTrain

« Segurar o acessorio auxiliar de colocagdo, de ambos
os lados, nas extremidades superiores das barras e
puxar a ortétese para cima, sobre o joelho.
Posicionar a Omega+ Pad (almofada circular), de
modo a que a rétula figue envolvida, mas sem
compressao. Imagem

Retirar a GenuTrain

« Segurar o acessorio auxiliar de retirada, de ambos
os lados, nas extremidades inferiores das barras e
puxar a ortotese para baixo. Imagem
Nao virar a ortétese do avesso.

Indicagdes de limpeza

Utilize detergente para roupa delicada e um saco para
lavagem. Nunca exponha o produto & agdo direta do
calor/frio. Observe ainda as instrugdes na etiqueta,
na margem superior do seu produto. Os cuidados
regulares garantem o funcionamento ideal.

Indicagdes sobre a reutilizacao
0 produto destina-se ao tratamento individual de um
paciente.

Garantia
Aplicam-se os regulamentos legais do pais no qual o
produto foi adquirido. Caso presuma uma reclamacao
de garantia, dirija-se diretamente a pessoa junto da
qual adquiriu o produto. O produto deve ser limpo antes
de uma reclamacao ao abrigo da garantia. Caso as
instrucdes sobre 0 manuseamento e os cuidados com a
GenuTrain ndo tenham sido observadas, a garantia pode
ser limitada ou excluida.
Exclui-se a garantia nos seguintes casos:
« Utilizagdo ndo conforme com as instrugdes
« N&o observancia das instrugdes dos profissionais

de saude
« Alteracées nao autorizadas ao produto

Indicagdes de responsabilidade

N&o proceda a autodiagnésticos ou nao se medique a

si proprio, a ndo ser que seja um profissional de satde.
Antes de utilizar 0 nosso produto médico pela primeira
vez, procure ativamente o conselho de um médico ou
de profissionais, pois esta é a Unica forma de avaliar o
efeito do nosso produto no seu corpo e de determinar
quaisquer riscos inerentes a utilizagdo que possam
surgir devido a constituicao pessoal. Siga o conselho do
profissional de saude, bem como todas as instrugoes
deste folheto/ou da sua - mesmo que por excertos —
apresentagao online (incluindo: Textos, imagens, graficos
etc.).

Se tiver alguma duvida apés consultar o pessoal
especializado, entre em contacto com o seu médico,
revendedor ou diretamente connosco.

Dever de notificagao

Devido a normas legais regionais, € obrigado(a) a
comunicar de imediato, tanto ao fabricante como a
autoridade competente, qualquer incidente grave
durante a utilizacdo deste produto médico. Encontra os
nossos dados para contacto no verso deste desdobravel.

Eliminagao
Elimine o produto de acordo com as especificagoes
locais apos o fim da utilizacao.

Composicao do material

Poliamida (PA), Estireno-butadieno-estireno (SEBS), Poliu-
retano termoplastico (TPU), Elastano (EL), Algodao (CO),
Poliuretano (PUR), Silicone (SI), Poliéster (PES)

0s produtos com borda de silicone incluem
adicionalmente: Silicone (SI)

[MD] - Medical Device (Dispositivo Médico)
U0l - igentificador da matriz de dados como UDI

Por pessoal técnico entende-se qualquer pessoa que, de acordo com os regulamentos

oficiais em vigor no seu pais, esteja autorizada a efetuar a adaptacao e o fornecimento de

instrucdes relativamente a utilizacdo de ortéteses e bandagens.
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Basta kund!

SV

Tack for du har valt en produkt fran Bauerfeind.

Eftersom din halsa ar viktig for oss arbetar vi varje dag med att forbattra den
medicinska effekten hos vara produkter. Las och folj denna bruksanvisning noggrant.
Vand dig till din lakare eller fackhandel om du har fragor.

Andamalsbestimning

GenuTrain ar ett medicinskt hjalpmedel.

Det ar ett stodforband for avlastning och stabilisering
av knaleden.

Indikationer

« Tendopati, tendomyopati, slappa ligament,
meniskopati

Kroniska, posttraumatiska eller postoperativa
irritationer

« Recidiverande vatskeansamling i leden

- Gonartros (ledforslitning)

« Artrit (ledinflammation)

« Forebygga/forhindra aterfall

« Instabilitetskansla

Anvéandningsrisker

Folj noggrant anvisningarna i denna bruksanvisning
samt instruktioner fran fackpersonal.

Produkten har storst effekt vid fysisk aktivitet.

« Under langre vilopauser ska du ta av
stodforbandet.

Efter forskrivning av GenuTrain ska detta enbart
anvandas enligt indikationen. Folj alltid ytterligare
anvisningar fran medicinsk fackpersonal*. Om

du aven anvander andra produkter ska du forst
radgora med fackpersonal eller din lakare. Utfor
inga andringar pa produkten pa eget initiativ
eftersom den da inte hjalper som avsett, eller kan
orsaka skador. | detta fall galler inte garanti eller
felansvar.

Se till att produkten inte kommer i kontakt med
fett- och syrahaltiga medel, salvor eller kramer.
Alla hjdlpmedel som appliceras pa kroppen kan,
om de sitter at for hart, leda till lokala tryckpunkter
eller i sallsynta fall ocksa begransa blodkarl eller
nerver som passerar genom.

Om du kan konstatera forandringar eller tilltagande
besvar nar du anvander produkten ska du avbryta
anvandningen och kontakta din lakare.

Kontraindikationer

Biverkningar av medicinsk karaktar ar inte kanda. Vid
foljande sjukdomsbilder ska lakare radfragas innan
produkten anvands:

« Hudsjukdomar/-skador i den behandlade
kroppsdelen, framfor allt vid inflammatoriska
symptom. Detta galler aven uppspruckna arr som
uppvisar svullnad, rodnad och som hettar

Vends insufficiens, sarskilt vid varicer (aven kallat
aderbrack)

Kanselstorningar i benet pa grund av neurologiska
forandringar

Cirkulationsstorningar i benet

(t.ex. vid diabetes mellitus)

Storningar i lymfavflodet och oklara
mjukdelssvullnader

Anvéandningsinformation

Ta pa GenuTrain

« Fatta tag upptill pa patagningshjalpens stavar pa
béda sidorna och dra stodforbandet uppat dver
knaet.

Placera Omega+ Pad (ringformad pelott) sa att
knaskalen innesluts utan tryck.

Bild

Ta av GenuTrain

- Fatta tag nedtill pa avtagningshjalpens stavar
pa bada sidorna och dra av stodforbandet nedat.
Bild
Vand inte stodférbandet ut och in.

Rengéringsanvisningar

Anvand fintvattmedel och en tvattpase. Utsatt
inte produkten for direkt varme/kyla. Observera
informationen pa den insydda etiketten upptill pa
produkten. Regelbunden skotsel garanterar en
optimal effekt.

Information fér dteranvindning
Produkten ar avsedd for individuell anvandning av
en patient

Garanti

For produkten galler de lagstadgade bestammelserna
i det land ddr produkten ar inforskaffad. Vid
garantiarenden ska du i forsta hand vanda dig till den
aterforsaljare som du kopte produkten av. Produkten
ska rengoras innan den visas upp i garantidarenden. Om
anvisningarna om hantering och skétsel av GenuTrain
inte har f6ljts kan garantin begransas eller upphdra

att galla.

Garantin upphor att galla om:

« Produkten inte har anvants enligt indikationen

« Anvisningarna fran fackpersonalen inte har foljts

« Du har utfort andringar pa produkten pa eget initiativ

Information om ansvar

Sjalvdiagnostisera dig inte och sjalvmedicinera

inte, savida du inte sjalv ar medicinsk fackpersonal.
Innan du anvander var medicinska produkt for forsta
gangen ar det viktigt att du aktivt radfragar lakare
eller utbildad fackpersonal, eftersom detta ar det

enda sattet att bedoma effekten av var produkt pa

din kropp och vid behov faststalla eventuella risker
med anvandningen som kan uppsta pa grund av din
personliga fysik. Folj raden fran fackpersonalen och all
information i detta underlag/eller dess internetversion
—aven i form av utdrag (inklusive text, bilder, grafik
etc.).

Kontakta din lakare, aterférsaljare eller oss direkt om
du fortfarande ar osaker efter att du har radfragat
fackpersonalen.

Rapporteringsskyldighet

Pa grund av regional lagstiftning &r du skyldig att
utan drojsmal rapportera alla allvarligare tillbud vid
anvandning av detta medicinska hjalpmedel till saval
tillverkaren som ansvarig myndighet. Du hittar vara
kontaktuppgifter pa baksidan av denna broschyr.

Avfallshantering
Avfallshantera produkten enligt lokala foreskrifter efter
anvandningstiden.

Materialsammansattning

Polyamid (PA), Styren-etylen-butylen-styren (SEBS),
Termoplastisk polyuretan (TPU), Elastan (EL),
Bomull (CO), Polyuretan (PUR), Silikon (SI),
Polyester (PES)

Produkter med silikonkant innehaller aven: Silikon (SI)

[MD] - Medical device (Medicinteknisk produkt)
[vol] - dentifierare fér datamatris som UDI

Som fackpersonal betraktas var och en som — enligt gallande nationella bestdmmelser —
ar behorig att justera stodférband och ortoser samt instruera om deras anvandning.
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Kjaere kunde, tusen takk for at du har

bestemt deg for et produkt fra Bauerfeind.

NO

Vi jobber for & forbedre den medisinske effektiviteten av véare produkter hver dag, fordi
helsen din er viktig for oss. Vi ber deg om a lese og falge denne bruksanvisningen noye.
Hvis du har spersmal, kontakt legen din eller spesialforretningen.

Produktets hensikt

GenuTrain er et medisinsk utstyr.

Den er en bandasje for avlastning og stabilisering
av kneleddet.

Indikasjoner

« Tendinopati, tendomyopati, forstuinger av laterale
leddband, meniskskader

« Kroniske, posttraumatiske eller postoperative

irritasjonstilstander

Periodiske blokkering og hevelse i ledd

Gonartrose (leddslitasje)

Artritt (leddbetennelse)

« Forebyggelse/residivprofylakse

« Folelse av ustabilitet

Risiko ved anvendelse

Folg naye instruksene i denne bruksanvisningen og
merknadene til fagpersonale.

Produktets virkning uteves seerlig ved fysisk aktivitet.
Ta av bandasjen din under lengre hvileperioder.
Etter at GenuTrain har blitt forskrevet, ma den
utelukkende brukes i henhold til indikasjonene

og i samsvar med ytterligere instrukser fra det
medisinske fagpersonalet®. Hvis den brukes
sammen med andre produkter, ma du radfere deg
med fagpersonalet eller legen din forst. Du méa ikke
foreta endringer pa produktet pa eget initiativ, da
det ellers kan slutte & hjelpe som forventet eller
kan forarsake helseskader. Garanti og ansvar er
utelukket i disse tilfellene.

Unnga kontakt med fett- og syreholdige midler,
salver eller kremer.

Alle hjelpemidler som brukes utvortes pa kroppen
kan, dersom de strammes for mye, fore til lokale
tegn pa for hoyt trykk eller, i sjeldne tilfeller,
hemme underliggende blodkar eller nerver.

Hvis du under bruken av produktet merker
eventuelle endringer eller gkende ubehag, avbryt
bruken og kontakt legen din.

Kontraindikasjoner

Det er hittil ikke rapportert om helseskadelige
bivirkninger. Ved folgende helsetilstander ber
produktet kun brukes etter at du har radfert deg med
legen din:

« Hudlidelser/-skader pa den behandlede delen
av kroppen, szerlig ved betennelse, samt ved
arrdannelser med hevelse, redhet og okt
temperatur

Vengs insuffisiens, seerlig ved varikose (sékalte
areknuter)

Sensoriske forstyrrelser i beinet pa grunn av
nevrologiske endringer
Sirkulasjonsforstyrrelser i beinet

(f.eks. ved diabetes mellitus)

Nedsatt lymfedrenasje og blatvevshevelser av
usikker arsak

Anvisninger for bruk

Slik paferer du GenuTrain

« Tatak i pakledningshjelpen pa begge sidene i de
ovre endene av stolpene og trekk bandasjen opp
over kneet.

Plasser Omega+ Pad (ringformet pelotte) slik at
kneskalen er omsluttet uten trykk.

Bilde D@ ®

bandasjer og ortoser.

Slik fjernes GenuTrain

« Tatak i avkledningshjelpen pa begge sidene i de
nedre endene av stolpene og trekk bandasjen
nedover. Bilde
Ikke vreng bandasjen innvendig ut.

Anvisninger for rengjering

Bruk finvaskemiddel og et vaskenett.

Ikke utsett produktene din for direkte varme /kulde.
Folg anvisningene pa den pasydde etiketten pa den
ovre kanten av produktet. Regelmessig pleie sikrer
optimal virkning.

Anvisninger for gjenbruk
Produktet er beregnet til individuell behandling av
én pasient.

Garanti

Lovbestemmelsene i landet hvor produktet ble kjopt,

gjelder. Hvis du mistenker et garantitilfelle, ta forst

direkte kontakt med forhandleren som du kjopte

produktet av. Produktet skal rengjores for det vises

i garantitilfeller. Hvis anvisningene om handtering

og vedlikehold av GenuTrain ikke er overholdt, kan

garantien bli pavirket eller utelukket.

Garantien utelukkes ved:

« Bruk som ikke er i samsvar med indikasjonene

+ Manglende overholdelse av instruksjonene fra
fagpersonalet

« Uautorisert endring av produktet

Ansvarsfraskrivelse

Ikke selvdiagnostiser eller selvmedisiner, med mindre
du er medisinsk fagpersonell. Radfer deg med legen
din eller kvalifisert fagpersonale for du tar i bruk
vart medisinske produkt for forste gang. Dette er den
eneste maten effekten av produktet kan vurderes i
henhold til kroppen din og eventuelle, individuelle
risikoer ved anvendelse kan utredes. Folg radene

fra dette fagpersonalet og all informasjonen i denne
brosjyren/eller dens nettversjon — inkludert utdrag
(herunder: tekst, bilder, grafikk osv.).

Hvis du er i tvil etter & ha konsultert fagpersonalet,
kontakt legen din, forhandleren eller oss direkte.

Meldeplikt

Pa grunn av regionale lovbestemmelser, er du
forpliktet til & rapportere alvorlige hendelser ved bruk
av dette medisinske utstyret til bade produsenten

og den ansvarlige myndigheten umiddelbart. Var
kontaktinformasjon finner du pa baksiden av denne
brosjyren.

Avfallsbehandling
Etter avsluttet bruk, vennligst avhend produktet i
henhold til lokale forskrifter.

Materialsammensetning

Polyamid (PA), Styren-etylen-butylen-styren (SEBS),
Termoplastisk elastomer (TPU), Elastan (EL),
Bomull (CO), Polyuretan (PUR), Silikon (SI),
Polyester (PES)

Produkter med silikonkant inneholder i tillegg:
Silikon (SI)

- Medical device (Medisinsk utstyr)
Ul - identifikator av DataMatrix som UDI

Fagpersonale er personer som er autorisert til a tilpasse og gi instruksjoner om bruk av

2022-12



Hyva asiakkaamme,

-

kiitos paatoksestasi ostaa Bauerfeind-tuote.

Teemme joka paiva tyota hoitotuotteidemme tehokkuuden parantamiseksi entisestaan,

sillé terveytesi on meille tarkeaa

Lue ja noudata huolellisesti naita kayttdohjeita. Jos sinulla on kysyttavaa,
ota yhteytta hoitavaan laakariisi tai tuotteen jalleenmyyjaan.

Kayttotarkoitus

GenuTrain on terveydenhuollon tarvike.

Se on polviniveleen kohdistuvan rasituksen
vahentamiseen ja nivelen tukemiseen tarkoitettu tuki.

Kayttoaiheet

« Tendinopatia, tendomyopatia, nivelsiteen kiinnitys-
kohdan rappeuma, kierukkavaurio

Krooniset, vamman jalkeiset ja leikkausten jalkei-
set artymystilat

« Uusiutuva nivelen nestepurkauma

« Artroosi (nivelrikko)

« Artriitti (niveltulehdus)

« Ennaltaehkaisy ja uusiutumisen ennaltaehkaisy

« Epavakauden tunne

Kayttoon liittyvat riskitA

Noudata tarkasti kayttoohjeen maarayksia ja
ammattihenkiléston antamia ohjeita.

Tuotteen vaikutus ilmenee erityisesti liilkunnan
aikana.

« Poista tuki levon ajaksi.

+ Kayta GenuTrainia ainoastaan kayttdaiheen
mukaisesti ja ammattihenkildston* ohjeita
noudattaen. Neuvottele ammattihenkildston tai
hoitavan laakarin kanssa ennen muiden tuotteiden
samanaikaista kayttoa. Al tee tuotteeseen
omavaltaisia muutoksia, silla silloin se ei anna
tarvittavaa apua tai se voi aiheuttaa terveydellista
haittaa. Takuu ja valmistajan tuotevastuu eivat
talloin ole voimassa.

Tuote ei saa joutua kosketuksiin voiteiden,
kosteusemulsioiden tai muiden rasvoja tai happoja
sisaltavien aineiden kanssa.

Kaikki kehoon kiinnitettavat apuvalineet voivat
aiheuttaa paikallista puristusta tai harvinaisissa
tapauksissa painaa verisuonia tai hermoja, jos ne
kiristetaan liian tiukalle.

Jos huomaat tuotteen kayton yhteydessa
muutoksia tai vaivojen pahenemista, keskeyta
tuotteen kaytto ja ota yhteys hoitavaan laakariin.

Kéyttorajoitukset (vasta-aiheet)

Terveydellisista haittavaikutuksista ei ole ilmoitettu
tahan mennessa. Seuraavissa tilanteissa tuotetta saa
kayttaa vain ldakarin harkinnan mukaisesti:
Ihosairaudet/vammat hoidettavalla alueella,
varsinkin jos kyseinen alue on tulehtunut tai jos
kyseisella alueella on koholla olevia arpia, jotka
ovat turvonneet, punoittavat tai kuumottavat
Laskimoiden vajaatoiminta erityisesti varikoosin
yhteydessa (suonikohjut)

Neurologisista muutoksista johtuvat jalan
tuntohairiot

Jalan verenkiertohairiot

(esim. diabeteksen yhteydessa)

Imunestekierron hairiot ja selvittamaton
pehmytkudosturvotus

Kayttoohjeet

GenuTrainin pukeminen

« Tartu tuen ylapaassa molemmilla puolilla oleviin
pukemisapuihin ja veda tuki ylos polven ylle.

« Aseta renkaan muotoinen Omega+ Pad -pehmuste
niin, etta se ymparoi polvilumpiota aiheuttamatta
paineen tunnetta.

Kuva

GenuTrainin riisuminen

« Tartu tuen ylapaassa molemmilla puolilla oleviin
pukemisapuihin ja veda tuki alas. Kuva
Ala kaanna tukea nurinpain.

Puhdistusohjeet

Kayta tuen pesemiseen hienopesuainetta ja
pesupussia. Al3 altista tuotetta suoralle kuumuudelle
tai kylmyydelle. Noudata myos tuotteen ylareunaan
ommellussa tuote-etiketissa olevia hoito-ohjeita.
Saannollinen hoito takaa tuotteen optimaalisen
vaikutuksen.

Tuotteen uudelleenkdyttd
Tuote on tarkoitettu vain yhdelle potilaalle.

Tuotetakuu

Tuotteeseen sovelletaan sen ostomaan lainsdadantoa.

Mahdollisessa takuutapauksessa ota ensin yhteytta

tuotteen myyjaan. Tuote on puhdistettava ennen

takuuvaatimuksen esittamista. Jos GenuTrainin hoito-

ja kasittelyohjeita ei ole noudatettu, takuuta voidaan

rajoittaa tai se voi raueta kokonaan.

Takuu ei ole voimassa, jos:

« Tuotetta on kdytetty kdyttdaiheiden vastaisesti

« Ammattihenkiloston antamia ohjeita ei ole
noudatettu

« Tuotteeseen on tehty omavaltaisia muutoksia

Tuotevastuu

Al4 tee itsediagnoosia tai itsehoitoa, ellet ole
terveydenhuollon ammattilainen. Ennen kuin kaytat
terveydenhuollon tarviketta ensimmaista kertaa, kysy
neuvoa laakarilta tai koulutetulta ammattihenkilostolta,
silla se on ainoa tapa arvioida tuotteemme

vaikutusta kehoosi ja maarittaa tarvittaessa
ruumiinrakenteestasi johtuvat kayttoon liittyvat riskit.
Noudata ammattihenkildston neuvoja ja kaikkia taman
asiakirjan tai sen verkkoversion ohjeita (mukaan lukien
tekstit, kuvat, grafiikka jne.).

Jos jokin asia jad epdselvaksi ammattihenkiloston
konsultoinnin jalkeen, ota yhteytta ladkariisi,
jalleenmyyjadsi tai suoraan meihin.

Ilmoitusvelvollisuus

Alueellisen lainsdadannon nojalla kaikista taman ter-
veydenhuollon tarvikkeen kayttoon liittyvista vakavista
haittatapahtumista on ilmoitettava seka valmistajalle
ettd toimivaltaiselle valvontaviranomaiselle. Valmista-
jan yhteystiedot ovat taman esitteen takakannessa.
Havittaminen

Havita tuote kayton paatyttya paikallisten maaraysten
mukaisesti.

Materiaalikoostumus

Polyamidi (PA), Styreeni-eteeni-buteeni-styreeni (SEBS),
Termoplastinen polyuretaani (TPU), Elastaani (EL),
Puuvilla (CO), Polyuretaani (PUR), Silikoni (SI),
Polyesteri (PES)

Silikonireunalliset tuotteet siséltavat lisdksi seuraavan
ainesosan: Silikoni (SI)

[MD] - Medical device (Laakinnallinen laite)
[uni] - patamatriisin tunniste UDI:na

* Ammattihenkilostoon lukeutuvat henkilot, jotka voimassa olevien kansallisten maaraysten

perusteella ovat valtuutettuja sovittamaan tukia ja ortooseja ja opastamaan niiden kaytossa.
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Kaere kunde

Tak, fordi du har valgt et Bauerfeind-produkt.

DA

Vi arbejder hver dag pa at forbedre den medicinske effekt af vores

produkter, fordi dit helbred ligger os pa hjertet.

Laes og folg naervaerende brugsanvisning neje. Hvis du skulle have

spergsmal, sa kontakt din egen laege eller din forhandler.

Anvendelsesomrade

GenuTrain er medicinsk udstyr.

Den er en bandage til aflastning og stabilisering af
knaeleddet.

Indikationer

« Tendinopati, tendomyopati, ligamentose, meniskir-
ritation

Kroniske, posttraumatiske eller postoperative
irritationstilstande

Recidiverende ledeffusion

Gonartrose (slidgigt)

Artritis (ledbetaendelse)

Forebyggelse / tilbagefaldsprofylakse
Instabilitetsfalelse

BivirkningerA

Vaer opmerksom pa angivelserne i denne
brugsanvisning og det faguddannede fagpersonalets
oplysninger.

Produktet virker iszer i forbindelse med fysisk
aktivitet.

Tag bandagen af ved laengere hvileperioder.

Efter ordinering af GenuTrain anvender du den
udelukkende iht. indikationen og folger yderligere
instruktionerne fra faguddannet personalet*.

Ved samtidig brug af andre produkter, sperg din
forhandler eller leege. Foretag ingen egenradige
andringer pa produktet, ellers kan det ikke hjaelpe
som forventet eller medfere sundhedsskader.
Garanti og erstatningskrav er i dette tilfelde
udelukket.

Undga kontakt med fedt- og syreholdige midler,
salver eller lotioner.

Alle terapeutiske hjalpemidler til udvendig
anvendelse pa kroppen kan medfare lokale
tryksymptomer eller i sjeldne tilfaelde indsnaevre
blodkar eller nerver, hvis de sidder for stramme.
Hvis du konstaterer forandringer pa produktet eller
tiltagende smerter, mens du anvender produktet,
sa afbryd brugen og kontakt din egen laege.

Kontraindikationer

Bivirkninger med sygdomskarakter er ikke
konstateret. Ved nedenstaende sygdomsbilleder er
brug af hjeelpemidlet kun tilradeligt i samrad med
leegen:

« Hudsygdomme/-lesioner i det bergrte omrade
af kroppen, iseer ved beteendelsestilstande,
opsvulmede ar med hevelse, redme og hypertermi
Vengs insufficiens, isar ved varicer (sakaldte
areknuder)

Folelsesforstyrrelser i benet pa grund af
neurologiske forandringer

Forstyrrelser i blodgennemstrgmningen i benet
(f.eks. ved diabetes mellitus)

Lymfestase og uklare haevelser af bleddele

Brugsanvisning

Patagning af GenuTrain

Tag fat oppe i staengerne i begge sider af
patagningshjalpen og traek bandagen opefter
over knaeet.

Placer Omega+ Pad (ringformet pelot) séledes, at
knaeskallen omsluttes uden tryk.

Fig.

og instruere i brugen af bandager og ortoser.

Aftagning af GenuTrain

« Tag fat nede i staengerne i begge sider af
patagningshjelpen og treek bandagen nedefter.
Fig.
Bandagen ma ikke vendes med indersiden udad.

Rengering

Anvend finvaskemiddel og en vaskepose. Produktet
ma aldrig udsaettes for direkte varme / kulde.

Vaer opmaerksom pa symbolerne pa tgjmaerket

pa produktets gverste kant. Regelmeaessig pleje
garanterer en optimal effekt.

Oplysninger vedrorende brugen
Produktet er beregnet til individuel behandling af
én patient.

Garanti

Lovbestemmelserne i det land, hvor produktet blev

kebt, er geeldende. Henvend dig i garantitilfzelde

forst direkte til den forhandler, hvor du har kebt

produktet. Produktet skal renses, inden det indsendes

i garantitilfaelde. Hvis oplysningerne vedrgrende

handtering og pleje af GenuTrain ikke blev overholdt,

kan garantien vaere begranset eller bortfalde helt.

Garantien er udelukket ved:

« Ved tilsidesaettelse af indikationen

« Hvis det faguddannede personales instruktioner
ikke folges

- Egenradige andringer pa produktet

Oplysninger om ansvar

Du ma ikke selvdiagnosticere eller selvmedicinere,
medmindre du er uddannet sundhedspersonale.

For du bruger vores medicinske udstyr for forste
gang, skal du aktivt sege rad fra en laege eller dette
faguddannede personale, da dette er den eneste made
at vurdere virkningen af vores produkt pa din krop og
at bestemme eventuelle bivirkninger, der kan opstar
som folge af personlige forhold. Felg radene fra dette
faguddannede personale, samt alle instruktioner i
dette dokument/ eller dens - ogséa delvise - online
praesentation (herunder: tekst, billeder, grafik osv.).
Hvis du fortsat er i tvivl efter at have konsulteret det
faguddannede personale, bedes du tage kontakt til din
lzege, forhandler eller direkte til os.

Indberetningspligt

P& grund af regional lovgivning er du forpligtet til
straks at indberette enhver alvorlig haendelse i
forbindelse med brugen af dette medicinske udstyr
bade til producenten og til den kompetente myndighed.
Vores kontaktdata fremgar af denne brochures
bagside.

Bortskaffelse
Udtjente produkter skal bortskaffes i henhold til de
lokale regler.

Materialesammenszatning

Polyamid (PA), Styrol-aetylen-butylen-styrol (SEBS),
Termoplastisk polyuretan (TPU), Elastan (EL),
Bomuld (CO), Polyuretan (PUR), Silikone (SI),
Polyester (PES)

Produkter med silikonekant indeholder desuden:
Silikone (SI)

[MD] - Medical device (Medicinsk udstyr)
— Meerkning af DataMatrix som UDI

En faguddannet er en person, som iht. geeldende lovgivning er bemyndiget til at tilpasse
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Szanowni Klienci,

PL

Kazdego dnia pracujemy nad poprawa skutecznosci medycznej naszych produktéw, poniewaz
Panstwa zdrowie jest dla nas bardzo wazne. Nalezy doktadnie przeczytac niniejsza instrukcje

dziekujemy za zaufanie okazane produktom Bauerfeind.

uzytkowania i stosowac sie do zawartych w niej wytycznych. Wszelkie pytania nalezy kiero-

wac do lekarza prowadzacego lub sklepu specjalistycznego, w ktorym nabyli Panstwo wyrdb.

Przeznaczenie

GenuTrain to wyréb medyczny.

Jest to aktywna orteza do odcigzania i stabilizacji
stawu kolanowego.

Wskazania

« Tendopatia, tendomiopatia, zwyrodnienie przy-
czepu wigzadta, uraz tekotki

Przewlekte, pourazowe lub pooperacyjne stany
podraznienia

Nawracajace wysieki w stawach

Gonartroza (zwyrodnienie stawow)

Artretyzm (zapalenie stawow)

« Profilaktyka/ profilaktyka nawrotow

« Uczucie niestabilnosci

Zagrozenia wynikajace z zastosowania A

Nalezy $cisle stosowac sie do instrukcji uzytkowania
i wskazoéwek fachowcow.

Skutecznosc¢ produktu jest odczuwalna przede
wszystkim podczas aktywnosci fizycznej.

« Aktywna orteze nalezy zdejmowac przed dtuzszym
odpoczynkiem.

Po przepisaniu GenuTrain nalezy stosowac wytacz-
nie zgodnie ze wskazaniami i dalszymi zaleceniami
specjalisty*. Jednoczesne stosowanie innych
produktéw nalezy wczesniej skonsultowac ze
specjalista lub lekarzem prowadzacym. Nie doko-
nywac samodzielnie zadnych modyfikacji wyrobu.
W przeciwnym razie produkt moze nie zadziata¢ w
sposdb oczekiwany lub spowodowac uszczerbek
na zdrowiu. Takie przypadki skutkujg wygasnieciem
gwarancji i wykluczeniem odpowiedzialnosci.
Wyrdb nalezy chroni¢ przed bezposrednim kontak-
tem ze Srodkami zawierajacymi ttuszcze lub kwasy,
z masciami i balsamami.

Wszelkie zaktadane na ciato $rodki pomocnicze
moga w wyniku zbyt ciasnego dopasowania
prowadzi¢ do wystapienia miejscowych uciskow
lub rzadziej do zwezenia naczyn krwionosnych

lub nerwow.

W razie zaobserwowania nietypowych zmian lub
nasilenia dolegliwosci nalezy przerwac stosowanie
produktu i skontaktowac sie z lekarzem.

Przeciwwskazania

Nie sg znane dziatania niepozadane o charakterze
chorobowym. W przypadku wymienionych ponizej
chorob stosowanie tego produktu trzeba bezwzgled-
nie skonsultowac z lekarzem:

« Choroby skory, rany wystepujace w miejscach
przykrytych orteza, w szczegolnosci w stanach
zapalnych; wystepowanie nabrzmiatych, zaczerwie-
nionych i przegrzanych blizn

Niewydolnos¢ zylna, w szczegdlnosci varicosis
(tzw. zylaki)

Zaburzenia czucia nogi na skutek zmian o charak-
terze neurologicznym

Zaburzenia ukrwienia nogi

(np. w przypadku cukrzycy)

Zaburzenia uktadu limfatycznego i niewyjasnione
obrzeki tkanki miekkiej

ycza
Zaktadanie GenuTrain

« Naciagna¢ aktywng orteze na kolano, trzymajac

za gorna czesc obu uchwytow utatwiajgcych
zaktadanie.

Okragta wktadke uciskowa Omega+ Pad ustawi¢ w
taki sposob, aby obejmowata rzepke nie powodujac
ucisku,

Ris Q@O

Zdejmowanie GenuTrain

« Zsunac aktywng orteze w dot, trzymajac za dolna
czesc¢ obu uchwytow utatwiajacych zdejmowanie.
Rys.
Nie wywija¢ aktywnej ortezy na lewa strone.

Czyszczenie

Stosowac $rodek pioracy do delikatnych tkanin i
siatke do prania. Chroni¢ produkt przed bezposred-
nim dziataniem zrodet ciepta/ zimna. Przestrzega¢
rowniez instrukcji znajdujacych sie na wszywce przy
goérnym obrzezu produktu. Regularne czyszczenie
zapewnia optymalna skutecznosc.

i na temat p g\
Produkt przeznaczony jest do indywidualnego
zaopatrzenia jednego pacjenta.

Gwarancja

Obowiazuja przepisy prawa kraju, w ktérym zakupiono
wyréb. W razie ewentualnych roszczen z tytutu rekojmi
nalezy sie najpierw zwrocic¢ bezposrednio do sprze-
dawecy, u ktorego zakupiono wyrdb. Przed oddaniem do
reklamacji produkt nalezy oczyscic. Nieprzestrzeganie
instrukcji dotyczacych uzytkowania i czyszczenia
GenuTrain moze ograniczy¢ zakres roszczen z tytutu
rekojmi lub jej wytaczenie.

Wytaczenie rekojmi nastepuje w przypadku:

« Uzytkowania niezgodnego ze wskazaniami

« Nieprzestrzegania instrukcji specjalisty

» Samowolnych modyfikacji produktu

Zastr p

Nie wolno samodzielnie stawia¢ diagnozy ani leczy¢
sie na wtasna reke, chyba Ze jest sie specjalista w tym
zakresie. Przed pierwszym uzyciem naszego produktu
medycznego nalezy zasiegnac porady lekarza lub
przeszkolonego personelu specjalistycznego, poniewaz
tylko w ten sposdb mozna oceni¢ wptyw naszego
produktu na organizm i okresli¢ ewentualne zagrozenia
bedace nastepstwem jego stosowania, wynikajace z
indywidualnych uwarunkowan. Nalezy stosowac sie

do zalecen specjalistycznego personelu, jak rowniez

do wszystkich instrukcji zawartych w niniejszym
dokumencie lub jego prezentacji online, nawet we
fragmentach (w tym: tekstow, obrazéw, grafik itp.).

Jesli po konsultacji z personelem specjalistycznym
pozostang jakiekolwiek watpliwosci, nalezy skontaktowac
sie z lekarzem, sprzedawca lub bezposrednio z nami.

Obowiazek zgtaszania

Na podstawie regionalnych przepiséw prawa uzyt-
kownik jest zobowigzany do niezwtocznego zgtaszania
wszelkich powaznych incydentéw zwigzanych z uzy-
ciem tego wyrobu medycznego - zaréwno producento-
wi, jak i wtasciwemu organowi. Nasze dane kontaktowe
mozna znalez¢ na odwrocie broszury.

Utylizacja
Po zakonczeniu uzytkowania zutylizowac produkt
zgodnie z lokalnymi przepisami.

Sktad materiatowy

Poliamid (PA), Styren-etylen-butylen-styren (SEBS),
Termoplastyczny poliuretan (TPU), Elastan (EL),
Bawetna (CO), Poliuretan (PUR), Silikon (Sl),
Poliester (PES)

Produkty z silikonowa krawedzig zawierajg dodatkowo:
Silikon (SI)

[MD] - Medical device (Urzadzenie medyczne)
[uoi] — Unikalny identyfikator urzadzenia -
kod DataMatrix, UDI

Specjalista to kazda osoba, ktéra zgodnie z obowigzujgcymi regulacjami krajowymi jest upowazniona
do dopasowywania aktywnych stabilizatorow i ortez oraz do instruowania w zakresie ich uzytkowania.
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Vazena zdkaznice, vazeny zdkazniku, mnohokrat vam
dékujeme, Ze jste se rozhodl(a) pro produkt Bauerfeind.

CS

Denné pracujeme na zlep$ovani lékarské Ucinnosti nasich produktd,
protoze nam zalezi na vasem zdravi. Pozorné si prectéte a dodrzujte
tento navod k pouziti. V pripadé otazek se obratte na svého lékare

nebo na specializovany obchod.

Ugel

GenuTrain je ékarsky vyrobek.

Je to bandaz k odlehceni zatéZovani a ke stabilizaci
kolenniho kloubu.

Indikace

« Tendopatie, tendomyopatie, Uponova ligamentosa,
meniskopatie

Chronické, potrazové nebo pooperacni stavy
podrazdeéni

Recidivni podlitina

Gonartréza (opotfebeni kloubu)

Artritida (zanét kloubu)

« Prevence/ profylaxe recidivy

« Pocit nestability

Rizika pouzivani

Peclivé dodrzujte udaje uvedené v tomto navodu k
pouziti a pokyny odborného personalu.

Ucinky produktu se projevuji predevsim pfi télesnych
aktivitach.

« Béhem delsich klidovych fazi svou bandaz
odkladejte.

Po predepsani bandaze GenuTrain ji pouzivejte
vyhradné v souladu s indikaci a respektujte dalsi
pokyny odborného zdravotnického personalu®. Pfi
soucasném pouzivani jinych produktd se nejdfive
poradte s kvalifikovanym personalem nebo se
svym lékarem. Na produktu neprovadéjte svévolné
zadné zmény, protoze by nemusel pomahat podle
oc¢ekavani, nebo by mohl zpUsobit Ujmu na zdravi.
V takovych pripadech jsou veskeré zaruky a ruceni
vylouceny.

Zabrante kontaktu vyrobku s prostredky, které
obsahuji tuky, kyseliny, masti a télova mléka.
Véechny pomocné prostiedky zvenci pfilozené na
télo mohou, pokud pevné doléhaji, vyvolat lokalni
priznaky zplsobené tlakem nebo ve vzacnych
pripadech zUzit prichozi cévy nebo nervy.

Jestlize pfi noSeni vyrobku zjistite zmény nebo
rostouci potize, preruste dalsi pouzivani vyrobku a
obratte se na svého lékare.

Kontraindikace

Nezadouci Gcinky vedouci az k onemocnéni nejsou
znamy. Pri dale uvedenych priznacich onemocnéni
je pfilozeni a nodeni pomucky indikovano pouze po
domluvé s vasim lékarfem:

« Onemocnéni a poranéni kiZze dotéené Casti téla,
zvlasté pri zanétlivych ukazech, stejné jako
vystupujici jizvy s otoky, zCervenani a prehrati
Zilni nedostateénost, zejména pfi varikdze

(tzv. kiecové zily)

Poruchy citlivosti nohy z ddvodu neurologickych
zmén

Poruchy prokrvovani nohy

(napriklad pri diabetes mellitus)

Poruchy lymfatického toku a nevysvétlené otoky
mékkych tkania

Pokyny k pouzivani

Prikladani bandaze GenuTrain

« Uchopte navlékaci pomUcky oboustranné na
hornich koncich ty¢i a bandaz pritahnéte nahoru
nad koleno.

Podlozku Omega+ (kruhovou ortopedickou stélku)
nastavte tak, aby bez tlaku obepinala ¢ésku.
Obrazek

OdloZeni bandaze GenuTrain

« Uchopte pomUcky ke svlékani oboustranné za
dolni konce tyci a bandaz stahnéte smérem dold.
Obrazek @
Bandaz neobracejte naruby.

Pokyny k ¢isténi

Pouzivejte jemny praci prostredek a sitku na prani.
Vyrobek nikdy nevystavujte pfimému pasobeni
tepla/chladu. Respektujte pokyny k péci uvedené na
véité etiketé na hornim okraji produktu. Pravidelna
péce zarucuje optimalni Gc¢inek.

Upozornéni tykajici se opakovaného pouzivani
Vyrobek je urcéen k individudlnimu oSeteni jednoho
pacienta nebo pacientky.

Zaruka

Plati zdkonna ustanoveni zemé, ve které byl produkt
zakoupen. Jestlize predpokladate, ze nastal pripad
uplatnéni zaruky, obratte se nejdrive na osobu, od
které jste produkt zakoupili. Pfed ohlasenim naroku ze
zaruky vyrobek vycistéte. Pri nerespektovani pokynd k
nakladani s vyrobkem GenuTrain a k péci o néj mize
byt zaruka omezena nebo vyloucena.

Plnéni ze zaruky je vylouc¢eno v nasledujicich
pripadech:

« Pouziti neodpovidajici indikaci

« Nerespektovani pokyni odborného personalu

« Svévolné pozménovani vyrobku

Pokyny k poskytovani odpovédnosti

Pokud nejste odborny zdravotnicky pracovnik,
neprovadéjte samodiagnostiku ani samolécbu. Pred
prvnim pouzitim naseho |ékarského vyrobku se poradte
s lékafem nebo vyskolenym odbornym personalem,
protoze je to jediny zpUsob, jak posoudit U¢inek naseho
vyrobu na vase télo a v pripadé potreby urcit pripadna
aplikacni rizika vyplyvajici z vasi télesné konstituce.
Ridte se radami tohoto odborného personalu a vsemi
informacemi v tomto dokumentu/ nebo jeho online
verzi - véetné vynatku (zejména: texty, obrazky, grafika
atd.).

Méte-li po konzultaci s odbornym personalem jakékoli
pochybnosti, obratte se na svého lékare, prodejce nebo
kontaktujte primo nas.

Ohlasovaci povinnost

Na zakladé regionalnich zékonnych predpisu jste
povinni neprodlené ohlasit kazdou zavaznou udalost
pri pouziti tohoto lékarského vyrobku jak vyrobci, tak
i prislusnému uradu. Nase kontaktni udaje najdete na
zadni strané této brozury.

Likvidace
Po skonceni doby pouzitelnosti vyrobek zlikvidujte
podle platnych mistnich predpisG.

SloZeni materialu

Polyamid (PA), Styren-ethylen-butylen-styrol (SEBS),
Termoplasticky polyuretan (TPU), Elastan (EL),
Bavlna (CO), Polyuretan (PUR), Silikon (SI),
Polyester (PES)

Produkty se silikonovym okrajem navic obsahuji:
Silikon (SI)

— Medical device (Zdravotnicky prostredek)
[unl] - |dentifikator maticového 2D kédu jako UDI

Odborny personal je kazda osoba, ktera je opravnéna dle platnych statnich nafizeni
provadét prizplisobeni a instruktaz o pouzivani bandazi a ortéz.
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Vazena zdkaznicka, vazeny zakaznik, dakujeme pekne,
ze ste sa rozhodli pre vyrobok firmy Bauerfeind.

Pracujeme kazdy den na zlep$eni medicinskej uc¢innosti nasich vyrobkoy,
lebo Vase zdravie nam lezi na srdci. Precitajte si starostlivo tento navod na pouzitie a
dodrziavajte ho. Pri otdzkach sa obratte na svojho lekara alebo

odbornu predajiu.

Stanovenie ucelu

GenuTrain je medicinsky vyrobok.

je bandaz na uvolnenie a stabilizaciu
kolenného klbu.

Indikacie

« Tendopatia, tendomyopatia, ligamentéza kolena,
meniskopatia

Chronické, posttraumatické alebo pooperacné
stavy podrazdenie

Recidivny vypotok kibov

Gonartréza (opotrebenie kibov)

Artritida (zapal kibov)

Prevencia/Recidivna profylaxia

Pocit nestability

Rizika pouiivaniaA

Respektujte ¢o najpresnejsie zadania uvedené v
tomto navode a pokyny kvalifikovaného personalu.
Vyrobok vyvija svoje U¢inky hlavne pri telesnej
aktivite.

Pocas dlhsich dob oddychu odlozte bandaz.
Nasadzajte GenuTrain iba podla spravnej indikacie
a pri reSpektovani dalsich pokynov medicinskeho
kvalifikovaného personalu*. Pri su¢asnom
pouzivani s inymi produktami sa najprv opytajte
kvalifikovaného personalu alebo svojho lekara.
Nevykonavajte svojvolné zmeny na vyrobku,
pretoZe v opacnom pripade nedokazu pomoct
tak, ako sa od nich o¢akava, alebo mézu spdsobit
poskodenie zdravia. Zaruka a rucenie su v tomto
pripade vylucené.

Zabrante kontaktu s prostriedkami s obsahom tuku
a kyseliny, masti alebo emulzii.

Vsetky pomocky, ktoré sa prikladaju na telo z
vonkajsej strany, mozu, ak prilis tesne doliehaju,
sposobit lokalne priznaky tlaku alebo tiez v
zriedkavych pripadoch zuzit prechadzajuce tepny
alebo nervy.

Ak spozorujete pri noseni vyrobku zmeny alebo
zvysené tazkosti, preruste dalSie pouZzivanie a
obratte sa na svojho lekara.

Kontraindikacie

Vedlajsie ucinky ochorenia nie su zname. Na
nasledujucich obrazkoch ochorenia sa zobrazuje
pouzivanie vyrobku iba po porade s lekarom:

« Ochorenia/ poranenia koze v oSetrovanej casti tela,
predovsetkym pri prejavoch zapalu, takisto ako
vyrazky s opuchnutim, scervenanie a prehriatie;
Venozna insuficiencia, hlavne pri varikoze

(tzv. kicové Zzily)

Poruchy citlivosti nohy z dévodu neurologickych
zmien;

Porucha prekrvenia nohy

(napr. pri Diabetes mellitus);

Poruchy lymfatického odtoku a nejasné opuchy
slabin

Pokyny pre pouzivanie

Prilozenie GenuTrain

« Uchopte vytahovacie pomocky obojstranne na
hornych koncoch tyciek a potiahnite bandaz
smerom hore cez koleno.

Omega+ Pad (pelota kruhového tvaru) sa musi
umiestnit tak, aby sa dalo obviazat jabi¢ko bez
tlaku.

Obrézok@@@

Odstranenie GenuTrain

« Uchopte vytahovacie pomocky obojstranne na
dolnych koncoch tyciek a potiahnite bandaz
smerom dole.
Obrazok @
Bandaz sa nesmie otacat zvnutra von.

Pokyny pre Eistenie

Pouzivajte jemny praci prostriedok a sietku na
bielizen. Nikdy nevystavujte vyrobok priamemu
teplu/chladu. Respektujte pokyny uvedené na
etikete, ktord je prisita na hornom okraji Vasho
vyrobku. Pravidelné oSetrovanie zarucuje optimalne
ucinky.

Pokyny pre opakované pouzitie
Vyrobok je naplanovany na individualne oSetrovanie
pacienta alebo pacientky.

Zaruka

Platia zakonné ustanovenia krajiny, kde bol vyrobok
zakupeny. Ak vznikne podozrenie na zaruény pripad,
kontaktujte najprv priamo tu osobu, od ktorej ste
vyrobok zakupili. Vyrobok sa musi pred podanim
zarucnej reklamacie vycistit. Pokial neboli dodrzané
pokyny k manipulécii a osetrovaniu GenuTrain, moze
byt negativne ovplyvnena alebo vylicena zaruka.
Zaruka je vylucena pri:

« Pouzivani bez spravnej indikacie;

« Nedodrziavani pokynov kvalifikovaného personalu;
« Svojvolnych zmendach vyrobku

Pokyny k zaruke

Nevykonavajte samostatnu diagnostiku ani samoliecbu,
pokial nie ste kvalifikovany zdravotnicky pracovnik.
Pred prvym pouzitim nasho medicinskeho vyrobku

sa bezpodmienecne poradte s lekarom alebo
kvalifikovanym zdravotnickym personalom, pretoze je
to jediny spdsob, ako posudit tc¢inok nasho vyrobku na
vase telo a prip. urcit uzivatelské rizika, ktoré vyplyvaju
z vaSej osobnej konstitucie. ReSpektujte rady tohto
kvalifikovaného zdravotnickeho personalu a tiez vsetky
informacie uvedené v tychto podkladoch /alebo v ich -
online prezentacii (tiez: texty, obrazky, grafiky atd.).
Pokial mate po konzultécii s odbornym personalom
nadalej pochybnosti, obratte sa na svojho lekara,
predajcu alebo kontaktujte priamo nasu spolocnost.

Ohlasovacia povinnost

Na zaklade regionalnych zakonnych predpisov ste
povinni, bezodkladne nahlasit kazdy zavazny problém
pri pouzivani tohto medicinskeho vyrobku vyrobcovi,
ako aj kompetentnému uradu. Nase kontaktné udaje
najdete na zadnej strane tejto brozury.

Likvidacia

Zlikvidujte vyrobok po ukonceni pouzivania podla
miestnych predpisov.

Zlozenie materialu

Polyamid (PA), Polystyrén-etylén-butylén-polystyrén
(SEBS), Thermoplasticky polyuretan (TPU),

Elastan (EL), Bavlna (CO), Polyuretan (PUR), Silikon (Sl),
Polyester (PES)

Medzi vyrobky so silikénovym okrajom navyse patria:
Silikon (SI)

[MD] - Medical device (Zdravotnicke pomacky)
[001] - Znackovat datova matrica ako UDI

0Odbornym personalom je kazda osoba, ktord je v stlade s pre Vas platnymi narodnymi
predpismi opravnena vykonavat prispésobenie bandazi a ortéz a zacvik v ich pouZzivani.
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Tisztelt Vasarlonk!

Koszonjik, hogy a Bauerfeind termékét valasztotta.

HU

Minden nap azon dolgozunk, hogy a termékeink egészséguigyi hatékonysagat noveljik, hiszen
az On egészsége fontos szamunkra. Kérjlk, figyelmesen olvassa el és pontosan tartsa be
a jelen hasznalati Utmutatdoban leirtakat. Felmerilé kérdéseivel kapcsolatban forduljon a

kezeldorvosahoz vagy keresse fel a szakuzletet.

Rendeltetés

A GenuTrain egy gyogyaszati termék,

a térdiziilet tehermentesitésére és stabilizalasara
szolgalo bandazs.

Javallatok

« Tendopathia, tendomyopathia, letapadt szalagok,
meniscopathia

Kronikus, poszttraumas vagy mutét utani érzé-
keny allapotok

Visszatérd iziileti folyadékgyllem

Gonartrozis (izileti kopas)

Artritisz (izileti gyulladas)

Megel6zés / Recidiva-profilaxis
Bizonytalansagérzés

Hasznalati kockazatok

Keérijlik, pontosan tartsa be a jelen hasznalati
utmutato eléirdsait és a szakszemélyzet utasitasait.
A termék elsdsorban testmozgas kozben fejti ki a
hatasat.

» A bandazst hosszabb pihenések alatt vegye le.
Kizarolag az indikacionak megfeleléen alkalmazza
és vegye figyelembe az egészségligyi szaksze-
mélyzet* tovabbi utasitasait. Kérdezze meg a
szakszemélyzet vagy a kezeldorvosa véleményét,
miel6tt mas termékkel egyidejileg hasznalna a ter-
meéket. Ne hajtson végre onhatalmulag semmilyen
véltoztatast a terméken, mert kilonben nem ugy
segit, mint ahogy az elvarhaté lenne, vagy akar az
egészégre karossa is valhat. Ezekben az esetekben
nem all médunkban sem garanciat, sem pedig
felelésséget vallalnunk.

Ugyeljen arra, hogy a termék ne érintkezzen

zsir- vagy savtartalmu anyagokkal, kenécsokkel

és krémekkel.

Valamennyi kilséleg alkalmazott segédeszkéz
szoros felhelyezés esetén nyomas okozta
tineteket eredményezhet, vagy ritka esetekben
akar szlkitheti az alatta athalado vérereket vagy
az idegeket.

Amennyiben a termék hasznalata soran valtozaso-
kat vagy a panaszok sulyosbodasat tapasztalja, ne
alkalmazza tovabb és forduljon a kezeléorvosahoz.

Ellenjavallatok

Patologiailag lényeges mellékhatasok nem isme-
retesek. A kdvetkezé diagnozisok esetén a termék
hasznalata csak az orvossal folytatott megbeszélés
utan javallott:

Bérbetegségek, a bér sériilései a segédeszkoz altal
ellatott testtajékon, kiilondsen gyulladasos tiinetek
megléte esetén, valamint gyulladt hegek, bérpir és
tulzott melegség esetén

Vénas elégtelenség, kiilondsen visszértagulat
(Ugynevezett visszér)

Neuroldgiai elvaltozasok miatti érzészavarok a lab
teriletén

A lab vérkeringésének a zavara

(példaul cukorbetegség) esetén

Nyirokkeringési zavarok és nem tisztazott eredetd
lagyszoveti duzzanatok esetén

Hasznalati utmutato

A GenuTrain felhelyezése

Mindkét oldalon fogja meg a rudak felsé végén
talalhato felhlzast segité fiilet és hizza fel a
bandazst a térdre.

Ugy pozicionalja az Omega+ Pad-ot (gy(r{ alaku
pelotta),cl';g%/)a térdkalacs szabadon legyen.

kep @

A GenuTrain levétele
« Mindkét oldalon fogja meg a rudak also végén
talalhatd segité fllet és hizza lefelé a bandazst.
Kép
Ne forditsa ki a bandazst.
Tisztitasi utasitasok
Kérjik, hogy a mosashoz kimélé mososzert és
mosohalét hasznaljon. Soha ne tegye ki a terméket
kozvetlen honek / hidegnek. Kérjiik, vegye figyelembe
a termék felsé szélébe varrt cimkén olvashatd
apolasi Utmutatot is. A rendszeres apolas garantélja
az optimalis hatast.

Utasitasok ujbéli h
A termék a betegek egyénre szabott ellatasara
keészilt.

Garancia

Annak az orszagnak a torvényi eldirasai érvényesek,

amelyben a terméket megvasarolta. Amennyiben On

garancialis problémat gyanit, kérjik, hogy elészor

forduljon ahhoz, akitél On a terméket megvasarolta.

Kérjiik, hogy a terméket a garancialis probléma

bejelentése elétt mossa ki. Amennyiben a GenuTrain

hasznalatara és az apolasara vonatkozo utasitasokat

nem tartottdk be, a garancia karosodhat vagy kizarasra

kerilhet.

A garanciat kizaro feltételek:

« Nem az indikacidnak megfelelé hasznalat

« Amennyiben nem tartjak be a szakszemélyzet
utasitasat

« Onhatalmulag elvégzett valtoztatasok a terméken

Jogi nyilatkozat

Ne végezzen 6ndiagndzist vagy 6ngyogyitast, hacsak
nem egészségligyi szakember. Gydgyaszati termékiink
elsé hasznalata el6tt mindenképpen kérje ki orvos
vagy szakképzett személyzet tanacsat, mivel csak igy
mérhetd fel termékiink hatdsa az On szervezetére, és
csak igy hatarozhatok meg az On személyes alkata
miatt esetlegesen felmeriilé hasznalati kockazatok.
Kovesse az emlitett szakszemélyzet tanacsait, valamint
az ebben a dokumentumban /vagy annak online
megjelenitésében (szovegek, képek, grafikak stb.)
talalhato Gsszes utasitast.

Amennyiben az egészségligyi szakemberrel vald
konzultaciot kovetéen barmilyen kételye marad,
kérjuk, forduljon orvosahoz, viszonteladdjdhoz vagy
kozvetleniil hozzank.

Jelentési kotelezettség

A regiondlis torvényi eléirasok alapjan On kételes a
jelen gyogyaszati termék hasznalata soran jelentkezé
valamennyi jelentds eseményt haladéktalanul jelenteni
a gyarto, valamint az illetékes hatdsag felé. Elérhetsé-
geinket a jelen tajékoztato hatoldalan talalja.

Hulladékkezelés
Kérjik, a hasznalatot kdvetéen a terméket a helyi
eléirasoknak megfeleléen artalmatlanitsa.

Anyag dsszetétele

Poliamid (PA), Sztirol-etilén-butilén-sztirol (SEBS),
Termoplasztikus poliuretan (TPU), Elasztan (EL),
Pamut (CO), Poliuretan (PUR), Szilikon (SI),
Poliészter (PES)

A szilikonszegéllyel ellatott termékek a kovetkezdket is
tartalmazzak: Szilikon (SI)

[MD] - Medical device (Orvostechnikai eszksz)
[un] — Az UDI az adatmatrix azonositdja

A szakszemélyzet azokat a személyeket foglalja magaba, akik az On orszagaban érvényes

eléirdsok értelmében a bandazsok és ortézisek egyedi beallitasara és hasznalatuk

betanitasara jogosultak.
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Postovani korisnici, zahvaljujemo vam Sto ste se
odlucili za proizvod tvrtke Bauerfeind.

Mi svakodnevno radimo na pobolj$anju medicinske ucinkovitosti svojih
proizvoda jer vase nam je zdravlje izuzetno vazno. Pazljivo procitajte i poStujte ove upute za
uporabu. Ako imate kakvih pitanja, obratite se svom lije¢niku ili specijaliziranoj trgovini.

Odredena primjena

GenuTrain je medicinski proizvod.

To je bandaza za rasterecenje i stabilizaciju zgloba
koljena.

Indikacije

- Tendopatija, tendomiopatija, degenerativne
promjene hvatista ligamenata, meniskopatija

« Kroni¢ne, posttraumatske ili postoperativne
iritacije

« Recidivirajuci podljev zgloba

« Gonartroza (istrosenost zgloba)

« Artritis (upala zgloba)

« Prevencija/ profilaksa recidiva

« Osjecaj nestabilnosti

Rizici primjeneA

Molimo obratite pozornost na specifikacije navedene
u ovim uputama za uporabu i na upute stru¢nog
osoblja.

Proizvod razvija svoje djelovanje posebice pri fizickoj
aktivnosti.

« Skinite bandazu tijekom duzih faza mirovanja.

« Nakon &to vam lijec¢nik prepise bandazu GenuTrain,
koristite je isklju¢ivo prema indikaciji i uz
uvazavanje drugih uputa medicinskog strucnog
osoblja*. Ako istovremeno koristite druge
proizvode, prvo se o tome raspitajte kod stru¢nog
osoblja ili svog lije¢nika. Nemojte provoditi
samoinicijativne izmjene na proizvodu, jer vam on
u suprotnom mozda nece pomoci kako je ocekivano
ili moze Stetno djelovati. U takvim sluc¢ajevima
jamstvo i odgovornost su iskljuceni.

Izbjegavajte kontakt sa sredstvima koja sadrze
masnoce i kiseline, liekovitim mastima ili
losionima.

Sva pomocna sredstva koje se koriste izvana na
tijelu mogu, ako precvrsto nalijezu, uzrokovati
pojavu lokalnih tragova pritiska ili, u rijetkim
slucajevima, suzenje krvnih zila ili Zivaca.

Ako prilikom nosenja proizvoda ustanovite
promjene ili povecanje tegoba, prestanite
upotrebljavati proizvod i obratite se svom lije¢niku.

Kontraindikacije

Dosad nisu poznate medicinski relevantne nuspojave.
U slucaju sljedecih simptoma bolesti primjena

ovog proizvoda indicirana je tek nakon prethodnog
savjetovanja s lijecnikom:

« Kozne bolesti/povrede na lijecenom dijelu tijela,
posebno u slucaju upalnih pojava, isto tako izrazeni
oziljci s oteklinama, crvenilom i hipertermijom
Venska insuficijencija, posebice kod varikoza

(tzv. prosirene vene)

Poremecaji osjeta nogu zbog neuroloskih promjena
Poremecaji cirkulacije u nogama

(npr. zbog dijabetesa)

Poremecaji limfotoka i otekline mekog tkiva
nepoznatog uzroka.

Upute za primjenu

Postavljanje bandaze GenuTrain

« Primite pomagala za navlacenje za oba kraja
udlaga i povucite bandazu prema gore preko
koljena.

« Pozicionirajte Omega+ Pad (prstenastu pelotu) tako
da bez pritiska okruzuje patelu koljena.
SlikaM@

Skidanje bandaze GenuTrain

« Primite pomagala za skidanje za oba kraja udlaga i
povucite bandazu prema dolje.
Slika @
Nemojte izokretati bandazu iznutra prema van.

Upute za ¢iscenje

Molimo koristite deterdzent za osjetljivo rublje i
mrezicu za pranje. Nikada nemojte izlagati proizvod
izravnoj toplini / hladnodi. Takoder se pridrzavajte
uputa na usivenoj etiketi na gornjem rubu vaseg
proizvoda. Redovito odrzavanje jam¢i optimalno
djelovanje.

Upute za ponovnu uporabu
Proizvod je predviden za individualno zbrinjavanje
jednog pacijenta.

Jamstvo

Vrijede zakonske odredbe drzave u kojoj ste kupili
proizvod. U slucaju potrazivanja iz jamstva, molimo
prvo direktno kontaktirajte prodajno mjesto na kojem
ste kupili proizvod. Proizvod se treba ocistiti prije
prijave jamstva. Ako se niste pridrzavali uputa za
postupanje i odrzavanje bandaze GenuTrain, jamstvo
moze biti umanjeno ili iskljuceno.

Jamstvo je isklju¢eno u sljedec¢im slucajevima:

« Primjena nije sukladna indikaciji

« Nepostivanje uputa stru¢nog osoblja

« Samoinicijativna izmjena na proizvodu

Iskljuéenje odgovornosti

Nemojte provoditi samodijagnoze ili samomedikaciju
osim ako se ne ubrajate u medicinsko stru¢no osoblje.
Prije prve primjene naseg medicinskog proizvoda
svakako se aktivno posavjetujte s lije¢nikom ili
Skolovanim stru¢nim osobljem jer se jedino tako
moze procijeniti djelovanje naseg proizvoda na vase
tijelo te se eventualno mogu utvrditi rizici primjene
koji nastaju zbog osobne konstitucije. Pridrzavajte

se savjeta stru¢nog osoblja te svih naputaka iz ovog
dokumenta/ili njegove - takoder i djelomicne - online
verzije, (isto tako: tekstova, slika, grafika itd.).

Ako nakon konzultacije sa stru¢nim osobljem i dalje
ostanu nedoumice, molimo obratite se svom lijec¢niku,
trgovcu ili izravno nama.

Obveza prijave

Temeljem regionalnih zakonskih propisa obvezni

ste svaki ozbiljiniji dogadaj vezan uz uporabu

ovog medicinskog proizvoda odmah prijaviti kako
proizvodacu tako i nadleznoj drzavnoj instituciji. Nase
podatke za kontakt mozete pronaci na poledini brosure.

Zbrinjavanje

Molim zbrinite proizvod nakon zavréetka razdoblja
uporabe sukladno lokanim propisima o zbrinjavanju
takvog otpada.

Sastav

Poliamid (PA), Stiren-etilen-butilen-stiren (SEBS),
Termoplasti¢ni poliuretan (TPU), Elastan (EL),
Pamuk (CO), Poliuretan (PUR), Silikon (S),
Poliester (PES)

Proizvodi sa silikonskim rubom dodatno sadrze:
Silikon (SI)

[MD] - Medical device (Medicinski proizvod)
[uni] — |dentifikator matrice podataka kao UDI

* Strucno osoblje je svaka osoba koja je u skladu s vazec¢im nacionalnim propisima

ovlastena za prilagodavanje bandaza i ortoza te za davanje uputa o njihovoj uporabi.
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Postovani korisnici, hvala vam $to ste
se odlucili za Bauerfeind proizvod.

SR

Svaki dan radimo na poboljsanju medicinske efikasnosti nasih proizvoda, jer je vase
zdravlje blizu nasih srca. Pazljivo procitajte i sledite ovo uputstvo za upotrebu. Ako imate
pitanja, obratite se iskljucivo svom lekaru ili vasoj specijaliziranoj prodavnici.

Odredivanje namene

GenuTrain je medicinski proizvod.

To je bandaza za rasterecenje i stabilizaciju zgloba
kolena.

Indikacije

« Tendopatija, tendomiopatija, degenerativna
promena ligamenata, meniskopatija
Hroni¢na, posttraumatska ili postoperativna
stanja nadrazenosti

Recidivni izliv u zglob

Gonoartroza (trosenje zgloba)

Artritis (upala zgloba)

Prevencija/ profilaksa recidiva

Osecaj nestabilnosti

Rizici primene A

Molimo vas da pazljivo postujete specifikacije u
ovom uputstvu za upotrebu i uputstva stru¢nog
osoblja.

Ovaj proizvod pre svega ispoljava svoje dejstvo
prilikom fizi¢kih aktivnosti.

Odlozite bandazu tokom duzeg mirovanja.

« Nakon propisivanja GenuTrain, koristite ga
iskljucivo u skladu sa indikacijama i u skladu sa
daljim uputstvima medicinskog stru¢nog osoblja*.
Ako se istovremeno koristi sa drugim proizvodima,
prvo se obratite stru¢nom osoblju ili vasem
lekaru. Nemojte na sopstvenu inicijativu vrsiti bilo
kakve promene na proizvodu, jer u tom slucaju ne
moZete ocekivati da ¢e vam pomodi ili tada moze
prouzrokovati Stetu vaseg zdravlja. Garancija i
odgovornost su isklju¢eni u ovim slucajevima.
Izbegavajte da proizvod dode u dodir sa sredstvima
koja sadrze masnocu ili kiselinu, kremama ili
losionima.

Sva spoljna pomagala postavljena na telo mogu,
ako se stegnu suvise Cvrsto, izazvati lokalne
pritiske, a u retkim sluc¢ajevima mogu da suze
krvne sudove ili nerve.

Kada pri noSenju proizvoda primetite bilo kakve
promene ili povecanu nelagodnost, prekinite
upotrebu i posavetujte se sa vasim lekarom.

Kontraindikacije

Nisu poznate kontraidikacije klinickog znacaja. U
slucaju sledecih simptoma bolesti postavljanje i
nosenje takvog proizvoda indikovano je tek nakon
prethodnog dogovora sa svojim lekarom:

« Kozne bolesti/povrede na tretiranim delovima
tela, posebno u slucaju upalnih pojava, kao i
kod izrazenih oZiljaka sa oteklinama, crvenila i
hipertermije

Venska insuficijencija, posebno varikoza

(tzv. prosirene vene)

Poremecaji osetljivosti nogu usled neuroloskih
promena

Smetnje krvne cirkulacije nogu

(npr. kod Diabetes mellitus)

Smetnje limfne drenaze i nejasne otekline mekog
tkiva

Uputstva za primenu

Postavljanje GenuTrain

« Uhvatite pomocno sredstvo za navlacenje gore sa
obe strane kraja Sipke i povucite bandazu iznad
kolena.

« Postavite Omega+ Pad (prstenastu pelotu) tako da
je ¢asica kolena obmotana bez pritiska.
Slika @B

Skidanje GenuTrain-a

« Uhvatite pomocno sredstvo za navlacenje dole sa
obe strane kraja Sipke i povucite bandazu nadole.
Slika @
Ne zavréite bandazu iznutra prema spolja.

Uputstvo za odrzavanje

Molimo koristite blago sredstvo za pranje i mrezu za
pranje rublja. Nikada ne izlazite vas proizvod direktnoj
toploti/ hladnoci. Takode, obratite paznju na uputstva
na etiketi zasivenoj na vrhu vaseg proizvoda. Redovna
nega osigurava optimalno dejstvo.

Uputstvo za ponovnu primenu
Proizvod je namenjen za individualno tretiranje jed-
nog pacijenta.

Garancija

Vaze zakonski propisi zemlje u kojoj ste proizvod
kupili. U slucaju potrazivanja iz garancije stupite u
kontakt prvo s prodavcem kod kojeg ste proizvod kupili.
Proizvod se mora ocistiti pre garantne reklamacije.
Ako nisu postovana uputstva za rukovanje i odrzavanje
GenuTrain, garancija moze biti umanjena ili iskljucena.
Garancija je iskljuc¢ena kod:

« Primene koja nije u skladu sa indikacijama

» Nepostovanja uputstava stru¢nog osoblja

« Neovlascene modifikacije proizvoda

Odricanje od odgovornosti

Nemojte sami postavljati dijagnozu ili provoditi
samolecenje, osim ako niste medicinski struéni radnik.
Pre prve upotrebe naseg medicinskog proizvoda,
aktivno potrazite savet lekara ili medicinskog stru¢nog
osoblja, jer je to jedini nacin da procenite efekat

naseg proizvoda na vase telo i, ako je potrebno, da
odredite sve rizike primene koji proizilaze iz vase licne
konstitucije. Pratite savete medicinskog stru¢nog
osoblja i sve informacije u ovoj dokumentaciji/ili njenoj
- delimi¢no sazetoj - on-line verziji (takode: tekst, slike,
grafike, itd.).

Ako nakon konsultacije sa struc¢nim osobljem imate
bilo kakve nedoumice, obratite se svom lekaru,
prodavcu ili nas kontaktirajte direktno.

Obavezno prijavljivanje

Na osnovu regionalnih zakonskih propisa, obavezni
ste da bez odlaganja prijavite bilo koji ozbiljan incident
kada koristite ovaj medicinski proizvod i proizvodacu

i nadleznom organu vlasti. Nase kontaktne podatke
mozete pronaci na poledini ove brosure.

Odlaganje
Molimo da proizvod nakon njegovog korisnog veka
odlozZite u otpad prema lokalnim zakonskim propisima.

Sastav materijala

Poliamid (PA), Stiren-etilen-butilen-stiren (SEBS),
Termoplastiéni poliuretan (TPU), Elastan (EL),
Pamuk (CO), Poliuretan (PUR), Silikon (SI),
Poliester (PES)

Proizvodi sa silikonskom ivicom takode ukljucuju:
Silikon (SI)

- Medical device (Medicinsko sredstvo)
[uol] _ |gentifikator matrice podataka kao UDI

* Strucno osoblje je svako lice koje je prema za njega vazec¢im drzavnim propisima
ovlasceno za prilagodavanje aktivnih bandaza i ortoza prema uputstvima za njihovu

upotrebu.
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Spostovani kupec, zahvaljujemo se vam,
da ste se odlocili za izdelek podjetja Bauerfeind.

Nenehno se trudimo izbolj$ati medicinsko u¢inkovitost nasih izdelkov, saj nam je vase
zdravje pomembno. Natan¢no preberite in upostevajte ta navodila za uporabo. Ce imate
kakréna koli vprasanja, se obrnite na svojega zdravnika ali specializirano prodajalno.

Namen uporabe

GenuTrain je medicinski pripomocek.

Gre za opornico, ki je namenjena razbremenitvi in
stabilizaciji kolenskega sklepa.

Indikacije

- Tendopatija, tendomiopatija, pridruzene ligamen-
toze, meniskopatija

Kroni¢na, posttravmatska ali postoperativna
razdrazenost

« Vrnitev stanja izliva sklepa

« Gonartroza (obraba sklepa)

« Artritis (vnetje sklepa)

« Preprecevanje/profilaksa recidiva

+ Obc¢utek nestabilnosti

Tveganja pri uporabi A

Natanéno upostevajte smernice teh navodil za
uporabo in napotke strokovnega osebja.
Ucinek izdelka je najizrazitejsi zlasti ob telesni
aktivnosti.

Po izdaji opornico GenuTrain uporabljajte izklju¢no
v skladu z indikacijami in upostevajte nadaljnja
navodila strokovno usposobljenega medicinskega
osebja*. Ob socasni uporabi z drugimi izdelki se
posvetujte s strokovno usposobljenim osebjem ali
svojim zdravnikom. Izdelka ne smete samovoljno
spreminjati, saj v tem primeru morda ne bo imel
pricakovanega ucinka oz. lahko Skoduje zdravju. V
teh primerih garancija in jamstvo prenehata veljati.
Izdelek ne sme priti v stik s snovmi, mazili ali
losjoni, ki vsebujejo mascobe in kisline.

Vsi pripomocki, ki se namestijo na zunanjo stran
telesa, lahko pri pretesni namestitvi povzrocijo
lokalno preveliko stiskanje tkiva ali v redkih
primerih neprekinjeno stiskanje zil ali zivcev.

Ce med nosenjem izdelka opazite spremembe oz.
poslabsanje stanja, prenehajte z uporabo izdelka in
obiécite zdravnika.

Kontraindikacije

Klinicno pomembni nezeleni ucinki niso znani. Pri
naslednjih bolezenskih stanjih lahko izdelek nosite
samo po predhodnem posvetu z zdravnikom:
Bolezni/ poskodbe koze na delih telesa, kjer nosite
pripomocek; predvsem kadar gre za vnetja, kot tudi
pri vseh izbocenih brazgotinah z oteklino, rdecico in
prekomernim pregrevanjem;

Venska insuficienca, zlasti pri varikozi (t.i. krénih
zilah)

Motnje obcutljivosti v nogi zaradi nevroloskih
sprememb;

Motnje prekrvavitve noge

(npr. pri sladkorni bolezni);

Motnje v odvajanju limfe in nepojasnjeno otekanje
mehkega tkiva

Navodila za uporabo

Namescanje opornice GenuTrain

« Primite oba zgornja pripomocka za namescanje in
povlecite opornico navzgor cez koleno.

« Blazinico Omega+ (obrocasti vlozek) namestite
tako, da brez pritiska obdaja pogacico.
Slika @@(5

Med daljsim obdobjem mirovanja opornico snemite.

Snemanje opornice GenuTrain
« Primite oba spodnja pripomocka za namescanje in
povlecite opornico navzdol. Slika
Opornice ne smete obrniti z notranjo stranjo
navzven.
Navodila za ¢i$éenje
Uporabljajte blago pralno sredstvo in mrezo
za pranje. Izdelka ne izpostavljajte neposredni
vrocini/ mrazu. Upostevajte tudi navodila na vsiti
etiketi na zgornjem robu izdelka. Z redno nego boste
zagotovili optimalno delovanje.

Navodila za ponovno uporabo
Izdelek je namenjen izklju¢no individualni oskrbi
pacienta ali pacientke.

Garancija

Veljajo zakonski predpisi drzave, v kateri je bil izdelek

kupljen. V primeru uveljavljanja garancije se najprej

obrnite neposredno na osebo, pri kateri ste izdelek

kupili. Izdelek morate pred prijavo garancijskega

zahtevka ocistiti. NeuposStevanje navodil za ravnanje

z opornico GenuTrain in njeno nego lahko neugodno

vpliva na garancijo ali ta preneha veljati.

Garancija preneha veljati, kadar:

« Izdelka ne uporabljate v skladu z indikacijami;

» Ne upostevate navodil strokovno usposobljenega
osebja;

« Izdelek samovoljno spreminjate

Omejitev odgovornosti

Ne poskus$ajte sami postaviti diagnoze ali se sami
zdraviti, razen e ste strokovno usposobljeno
zdravstveno osebje. Pred prvo uporabo nasega
medicinskega izdelka se posvetujte z zdravnikom

ali usposobljenim strokovnjakom, saj lahko ta oceni
uc¢inek nasega izdelka na vase telo in morebitna
tveganja pri uporabi zaradi vase telesne zgradbe.
Upostevajte nasvet strokovnjakov in vsa navodila v
tem dokumentu / ali njegovi — tudi nepopolni — spletni
razlicici (vkljuéno z besedili, slikami, grafikami itn.).
Ce ste po posvetu s strokovno usposobljenim
zdravstvenim osebjem $e vedno v dvomih, se obrnite
na svojega zdravnika, trgovca ali neposredno na nas.

Obveznost obveséanja

Zaradi regionalnih zakonskih predpisov ste dolzni
vsak resen incident pri uporabi tega medicinskega
pripomocka nemudoma javiti proizvajalcu in
pristojnemu organu. Nase kontaktne podatke najdete
na zadnji strani te broSure.

Odstranjevanje
Po prenehanju uporabe izdelek odstranite skladno z
lokalnimi predpisi.

Sestava materiala:

Poliamid (PA), Stiren-etilen-butilen-stiren (SEBS),
Termoplasti¢ni poliuretan (TPU), Elastan (EL),
Bombaz (CQ), Poliuretan (PUR), Silikon (SI),
Poliester (PES)

Izdelki s silikonskim robom vsebujejo Se: Silikon (SI)

[MD]  Medical device (Medicinski pripomocek)
- Oznaka podatkovne matrice kot edinstvenega UDI

* Strokovno usposobljeno osebje je vsaka oseba, ki je po veljavnih drzavnih predpisih

pooblascena za prilagajanje in usposabljanje za uporabo opornic in ortoz.
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Stimata clienta, stimate client,

va multumim ca ati ales un produs Bauerfeind.

RO

In fiecare zi lucram pentru a imbunatati eficienta medicala a produselor noastre,
deoarece sanatatea dumneavoastra este cea mai importanta pentru noi. Va rugam
sa cititi cu atentie si sa respectati aceste instructiuni de folosire. Daca aveti intrebari,

adresati-va medicului sau distribuitorului specializat.

Destinatia de utilizare

GenuTrain este un produs medical. Acesta este un
suport pentru ameliorarea durerii si stabilizarea
articulatiei genunchiului.

Indicatii

Tendinopatie, tendomiopatie, degenerarea
insertiei ligamentare, meniscopatie

Iritatii cronice, posttraumatice sau postoperatorii
Efuziune recidivanta

Osteoartrita genunchiului

(uzura articulatiei)

Artrita (inflamarea articulatiei)

Prevenire/ Prevenirea recidivelor

Senzatie de instabilitate

Riscuri in utilizare

Va rugam sa respectati cu strictete indicatiile din
aceste instructiuni de folosire, precum si indicatiile
personalului de specialitate.

Proprietatile speciale ale produsului actioneaza, in
principal, in timpul activitatii fizice.

« Indepartati suportul in timpul perioadelor mai lungi
de odihna.

Dupa prescrierea GenuTrain, utilizati-1 exclusiv

in conformitate cu indicatiile si cu instructiunile
suplimentare ale medicului specialist*. In cazul
utilizarii impreuna cu alte produse, consultati

mai intai personalul de specialitate sau medicul
dumneavoastra. Nu efectuati modificari neautorizate
ale produsului, deoarece in caz contrar s-ar putea
sa nu aibd efectul dorit sau sa va dauneze sanatatii.

Garantia si rdspunderea sunt excluse in aceste cazuri.

Evitati contactul cu agenti care contin grasimi sau
acizi, unguente sau lotiuni.

Daca sunt stranse prea tare, toate mijloacele
auxiliare aplicate din exterior pe corp pot produce

o presiune locald excesiva sau, in cazuri rare, chiar
comprimarea vaselor sanguine si a nervilor.

Daca in timp ce purtati produsul observati modificari
sau cresterea disconfortului, intrerupeti utilizarea si
adresati-va medicului dumneavoastra.

Contraindicatii

Nu se cunosc efecte secundare semnificative din

punct de vedere medical. In urmatoarele tipuri de

boli, aplicarea produsului trebuie facuta numai dupa

consultarea medicului dumneavoastra:

Boli/rani ale pielii in zona in care se utilizeaza

produsul, mai ales inflamatii, dar si cicatrice

deschise inflamate, inrosiri si supraincalziri

Insuficienta venoasa, mai ales in caz de varicoza

(asa-numitele varice)

Perturbari senzoriale ale piciorului din cauza

modificarilor neurologice

Perturbari de circulatie la nivelul piciorului (de ex.,

in caz de diabet zaharat)

« Tulburari ale circulatiei limfatice si tumefieri ale
tesuturilor moi

Indicatii de utilizare

Aplicarea GenuTrain

Prindeti mijloacele auxiliare pe ambele parti de

capetele superioare ale tijelor si trageti in sus

suportul peste genunchi.

« Pozitionati Omega+ Pad (insertie circulara) astfel
incat rotula sa fie inconjurata fara presiune.
Figura @

Scoaterea ortezei GenuTrain

« Prindeti mijloacele auxiliare de indepartare de pe
ambele parti de capetele inferioare ale tijelor si
trageti in jos suportul. Figura

Nu intoarceti partea interioara a bandajului spre
exterior.

Indicatii de curdtare

Va rugam sa utilizati detergent pentru rufe delicate
sau plasa pentru spalare. Nu expuneti niciodata
produsul la actiunea directa a caldurii/ frigului. Va
rugam sa respectati si indicatiile de pe eticheta
aplicata pe marginea superioara a produsului.
Ingrijirea periodica asigura un efect optim.

Indicatii de reutilizare
Produsul este conceput pentru ingrijirea individuala
a unui pacient.

Garantia

Sunt aplicabile prevederile legale valabile in tara in

care a fost achizitionat produsul. in cazul situatiilor in

care se impune aplicarea prevederilor referitoare la

garantie, va rugam sa va adresati mai intai persoanei

de la care ati achizitionat produsul. Produsul trebuie

curatat inainte de solicitarea garantiei. Daca nu au fost

respectate indicatiile privind manipularea si ingrijirea

GenuTrain, garantia poate fi afectata sau exclusa.

Garantia este exclusa in caz de:

« Utilizare neconforma cu indicatiile

« Nerespectare a instructiunilor personalului de
specialitate

« Modificare neautorizata a produsului

Informatii privind raspunderea

Nu recurgeti la autodiagnosticare sau la automedicatie,
cu exceptia cazului in care faceti parte din personalul
medical de specialitate. Inainte de a incepe sa
utilizati produsul nostru medical, trebuie sa solicitati
sfatul unui medic sau al personalului de specialitate
instruit, intrucat aceasta este singura modalitate de
a evalua efectele produsului nostru asupra corpului
dumneavoastra si de a stabili daca exista riscuri

in utilizarea produsului, determinate de constitutia
individuala. Respectati instructiunile primite din
partea personalului de specialitate, precum si toate
instructiunile din acest document sau din forma sa
publicata online, integral sau partial (inclusiv: texte,
imagini, reprezentari grafice etc.).

Daca inca aveti nelamuriri dupa ce v-ati consultat cu
personalul de specialitate, va rugam sa luati legatura
cu medicul dumneavoastra sau cu comerciantul de
la care ati achizitionat produsul sau sa ne contactati
direct.

Destinatia de utilizare

Datorita prevederilor legale regionale, sunteti obligat
sa comunicati fara intarziere orice incident grav aparut
ca urmare a utilizarii acestui produs medical atat
producatorului, cat si autoritatii competente. Datele
noastre de contact le gasiti pe partea posterioara a
acestei brosuri.

Eliminarea ca deseu
La sfarsitul perioadei de utilizare va rugam sa eliminati
produsul in conformitate cu reglementarile locale.

Compozitia materialului

Poliamida (PA), Stiren-etilen-butilen-stirena (SEBS),
Poliuretan termoplastic (TPU), Elastan (EL),

Bumbac (CO), Poliuretan (PU), Silicon (Sl), Poliester (PES)

in plus, produsele cu banda din silicon contin: Silicon (SI)

- Medical Device (Dispozitiv medical)
~ Identificator MatriceDate sub forma de UDI

* Din personalul de specialitate face parte orice persoana care, in conformitate cu regle-
mentarile nationale in vigoare, este autorizata pentru ajustarea suporturilor si a ortezelor

si pentru instruirea privind folosirea acestora.
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AyamnTé meaaTn,

EL

0aC EUXAPIOTOUE TIOU EMAECQTE éva TTPoidy TnC Bauerfeind.

Epyalopaote og kabnpepivry Baon otn PENTIWON NG LATPIKAG AMOTENECUATIKOTNTAS TwV TPOIOVTWY
pag, kabwe Sivoupe 1Glaitepn Baputnta otny uvyeia cag. AloRACTE GXOAACTIKG Kal TNPEITE TIC Tapoy-
0gc 00nyieg xprionc. Eav éxete amopiec, aneuBuvBeite oTov 10TPS 0ag i 0TO EEEISIKEUEVO KATEOTNHA

TIOL 00 €U PETEL

ZKOmMOUMEVN Xpron

To GenuTrain gival éva 1aTpIkd TPOIOV.
Anotehei éva BoriBnua avakoueiong Kat
otabepormoinong NG 4pBpwong Tou yovaTod.

Evésifeig

Tevovtondbela, TEVOVTOHUOTIABELD, XaAdpwaon
OLVEECHWY, UNVICKOTABEIa

XpovIo|, HETATPAUUATIKOL I LETEYXEIPNTIKO(
epebiopioi

+ JUYKEVTPWON UYPWV TNG ApBpwong Kat' umotporr)
TovapBpwon (Bopd g apBpwonc)

ApBpitida (pAeypovr Twv apBpwCewv)
MEoANYN/mpo@LAAgN évavTi UTTOTPOTTAG

AioBnpa aotabelag

KivSuvol ané tn xprion

Tnpeite enakpIBWE Tic MAnpogopieg ou Ba Bpeite oTic
TIAPOUCEG 0ONYIES XPMONG KAl TIG 08NYIEC TV EISIKMV.
To mpoidv pa Kupiwe Katd Tn SIAPKER TNG OWHATIKAG
aoknonG.

Agalpeite 10 Bonenua Katd tn SlapKela mapateta-
pévwv SlaoTudtwy avamauong,

2e mepintwon cuvtayoypdenong Tou GenuTrain,
XPNOIHOTIOLE(TE TO AMOKAEIOTIKA QvANOYQ LE TIG
evOE(EEIC Kal TNPWVTAG TIC TIEpAITéPW 0dNYiEG Twv
€6IKWV. Mptv a6 Ty Tautdypovn xpron pe GAa
TIPOIdVTa, PWTAOTE TOUG EISIKOUG 1 TOV 1aTPd 0ag.
Mnv ripoBaivete oe QUBAIPETEG TPOTTOTOINTEIS

Tou TPOIOVTOG, KaBwe Sev Ba oag mapéxel Tnv
nipoPAenodpevn Bondela ry evoéxetal va mpokAnBolv
BAGBEC LYElOC. 2€ AUTEG TIG TIEPITTWOELG, AKUPWVETAL
N €yyuodoTikr KAAuYn kat oroladrmote euduvn.

« ATIOQEVYETE TNV EMAPF) TOL TIPOIOVTOG HE LETT TTOU
TIEQIEXOUV NITTN Kat 0&€Q, HE ANOIPEG Kal AOOIOV.

S e nepimtwon urePBOAIKE OQIXTHC EQAPHOYNG,
orolodrnote PonBnTikd PEoo Tou TomoBETETal 0TO
OWHA EEWTEPIKA EVOEXETAL VA TIDOKANEDEL TOTIKOUG
HWOAWTIEG 1), OE OTIAVIEG TIEQUTTWOELC, OTEVWON
ayyeiwv 1 vevpwv ou SiépyovTal amd Ta CUYKEKPL-
Héva onpeia.

Ze nepimwon mou SlamoTwoeTe aMayég 1 avéa-
VOUEVEG EVOXNOEIG KATA TN XPrion TOU TTPoIGVTOCE,
Slakoyte T xprion Kat aneuBuvBeite otov laTpd oac.

Avtevdeigeig

Aev €xouv avagepBel TIAPEVEQYEIEG HE KAWIKH onuaoia.
3TIC OKONOUBEC TIEPITTLICEIG KAIVIKIY OUHITTWHAT®Y, N
XPr\0N TOU TPOIOVTOG CLVIOTATAL HOVO KOTOTTIV GUVEWO-
Nnong He Tov Bepdmovta 1aTpo 0aG:

AeppaTikég a0Béveleq/ depaTIKOl TPAUHATICHO! 0TO
ONUEIO TOU OWHATOC TTou ToToBeTETal TO BorBnua,
18iwg £dv mapatnpouvTal PaIVOUEVA GAEYHOVIAG,
OUNEG e 0idnua, epeBiopol Kat aioBnpa Kavoou.
OAeBikr) avemapkela, 16iwe og mepimtwon eAeBTdag
(kipooi)

AloONTNPIaKES SIATAPAKES TOU KATW AKPOL Adyw
VEUPONOYIKWY aNAay WV

AlaTapayég alpdTwong Tou KAatw aKkpou

(1. %. 0€ mepimwon oakxapwdoug SlaPritn)
AlQTAPAYEG 0N POT| TNG AEUPOU Kall AITpoadIopioTng
artiohoyiag o1dRHATA HAAAKWY HOPiwV

Ynodeifeig xpriong

E@appoyn Tou GenuTrain

- MiGote ta BondnTikd e€aptripata TomoBétnong Kat
0TI SU0 MAEUPEC amd Ta eMAvw AKPA Twv PARSWY
Kat tpaPri&te To BorBnua mpog Ta endavw, mavw and
T0 yoévato.

TornoBetriote 1o Omega+ Pad (SakTUANIOEISNC
TIEAOTQ) KATA TETOlOV Tpo’no wote va mepiBaMeTal n
ENIVO\/OT@ LC va aokeftal THEOV]

EIKOVC( @§< (§

Agaipeon tou GenuTrain

Maote ta Ponbntika e€aptripata agaipeong kat
0TIG 5UO TAEUPEC Ao Ta KATW AKPA Twv paBdwv Kat
TpaPréte to PorBnua mpog ta katw. Eikdva

Mnv yupilete To BoriOnua amd péoa mpog ta £§w.

Ynodeieig kabapicpov

XPNOIHOTIOIEITE AmOPEUMTAVTIKO yia euaicOnTa
pOoUXA Kal Brikn EwWPOUXWV. MNV AQriVeTE TO TIPOTOV
ekTeDeIéVO OE Apeon Beppdtnta/ Puén. Tnpeite Tig
odnyleg mou avaypaeovTal 0TNV UPAOUATIVI ETIKETA
OTO eMAVW GKPO TOU TIPOIOVTOC 0ag. Me TNV TAKTIKY
ppovTida Slac@ahilete Tn BEATIOTN Spdon.

Ymodsieig yia tnv emavaypnoiponoinon
To mpoidv poopiletal yia TNV ESATOUIKEUUEVN EQOP-
Hoyn o€ évav Kal povo aoBevr).

Eyyvodotiki kéAuyn

loxUoLV 0L VOHIKEG BITAEEIC TG X(pag Ty omoia
QanoKTABnKe To TPOidv. S mepimTwon mou Bewpeite OTl
Hia mepimwon eumninTel ota mAaiola £yyUoSOTIKI G KAAU-
NG, amevbuvBeite apyikd oTo onueio and To omoio
mipounBeuTrikate To MPoidv. Kabapilete To mmpoidv mpwv
amné omoladnnote agiwon ota maiola TG £YYUOSOTIKYG
KAAUYNG. Z€ TEPITTWON N TPNong Twv unodeifewy
OXETIKA [IE TOV XEIPIOUO Kat TN @povTida Tou GenuTrain,
eVOEXETAL VA TIEPIOPIOTEL f VA aKUPWOEL 1 €YyUOSOTIKY
KAAUYN. H £yyuoSoTiKr KEAUYN aKUPWVETAL OTIG
AKONOUBEG IEQITTWICEIG:

« Xprion Oxt avahoya e TG evOe(Eelg

+ Mn Tpnon Twv odnylwy Twv EI8IKWY

- AuBQ{pETEC TPOTIOTIOIATEIG TOU TIPOIOVTOG

Amomoinon guBuvng

Mnv ripoBaivete oe autodidyvwon f autoBeparnceia,
€KTOC 4V €loTe e18IKOC. Tplv amd TN Xprion Tou
1aTPIKOU TIPOIOVTOG YIa TTPWTN 9OPd, CUPBOUAEUTEITE
oTIWOOATIOTE évav 1aTPd 1| vav EKMAIGEUUEVO EIBIKO,
KaBwe autde gival o PdvVog TPOTTOE Yia va a§loNOYrOETe
v eniépaon Tou MEOoIGVTOC 0TO OWHA 0ag Kal va
TIPOOSI0PICETE TUXOV KIVOUVOUG amd TN XPrion mou
UMopel va ipokUPouV. AKOAOUBEITE TIG CUMBOUAES TOU
£101KOU, KABWC Kal OAEC TI 08NYIEC TOU TIEPIEKOVTAL OTO
TIApOV QUANGSIO 1) 3TNV, aKOUN Kal AmooTIacHaTKe,
online mapouciaon (emiong: Keipeva, EIKOVEC, YPaPIKa
KATT).

Edv e€axohouBelte va éxete ap@BoNiee peta v
ETIKOVWVIA LE TOV EIBIKO, EMKOIVWVIAOTE HE TOV 1aTPO
0ag, ToV EUMopo 1 aneubeiag e EPAC.

Ymoxpéwon dnAwong

TUHGWVA HE TIG VOUIKES SIATAEELC TIOL 10XVOLY KATA
TOTIOUG E(0TE UTTOXPEWHEVOL VA ONAWVETE Gpeca
oTol081MOTE GORAPO TEPIOTATIKG AVTIHETWITIOETE
KaTé TN ¥erjon Tou mapdvTog lAaTPIkoU TTPOIOVTOE TOOO
OTOV KATAOKEUAOTr) 600 Kal oTnv appddia apxn. Ma ta
OTOIXEIQ EMKOIVWVIAE TNG ETAIPEIQG pag, aVaTPELTE OTO
oTmoBOPUANO TOU TAPAVTOG GUAAadIoL.

Améppupn
ATIOPPIMTETE TO MPOIOV HETA TN XPHON CUHPWVA HE TIG
KQTA TOTOUG I0XUOUOEG 08NY(eC.

TovOson

MoAuapidio (PA), Ztupdho-aibulevio-Boutulevio-
otupévio (SEBS), OeppomiaaTikr| mohvoupebavn (TPU),
Eaotivn (EL), BauBdki (CO), MoAvoupeBavn (PUR),
ZIAkdvn (SI), MoveoTépac (PES)

Ta mpoiovTa pe dkpo oINkdvng mepthapBavouy, ermiong,
Ta akohouba: ZIAikovn (SI)
- Medical device (latpikr cuokeur))
— AVayvwpIoTIKO TNG pritpag Sedopévwy
e popery UDI

EiS1Koi BewpouvTal Ta ATopa Mou CUMPWVA LE TOUG IOXUOVTEG KPATIKOUG KavovIopoU eivat §ouotodo-
TNUéva va TomoBeToly Bondripata kat opBwoEC Kat va EMGEIKVUOUV TOV TPOTTO XProNG TOUG.
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Degerli musterimiz, Bir Bauerfeind Urinunu
tercih ettiginiz icin ¢ok tesekkur ederiz.

TR

Her giin drlnlerimizin tibbi etkinligini arttirmak icin ¢alisiyoruz, ¢linkd sagliginizin
kalbimizde yeri var. Litfen bu kullanim talimatini dikkatlice okuyun. Herhangi bir
sorunuz varsa, lutfen doktorunuza veya yetkili saticiya basvurun.

Kullanim amaci

GenuTrain tibbi bir drinddr.

Diz ekleminin yikulni hafifleten ve stabilizasyonunu
saglayan bir destektir.

Endikasyonlar

» Tendopati, tendomiyopati, kok bagdoku yaralan-
masl, meniskopati

Kronik, posttravmatik veya postoperatif iritasyon
durumu

Rekiirran eklem eflizyonlar

Gonartroz (osteoartrit)

Artrit (eklem iltihabi)

Onleme / Niiks 8nleme

instabilite hissi

Kullanim riskleriA

Liitfen bu kullanim talimatlarina ve uzman
personelin talimatlarina uyun.

Uriln, ozellikle fiziksel aktivite sirasinda daha ¢ok
etki eder.

Uzun dinlenme aralarinda destedi cikarin.
GenuTrain'i regete ettikten sonra, sadece endi-
kasyonlara uygun olarak ve saglik uzmaninin*
diger talimatlarina gére kullanin. Baska trinlerle
birlikte kullaniliyorsa, once saglik uzmaniniza veya
doktorunuza danisin. Uriin Gizerinde kendiliginizden
herhangi bir degisiklik yapmayin, aksi takdirde
sagliginiza beklendigi gibi faydasi olmayabilir veya
zarar verebilir. Bu durumda garanti ve sorumluluk
disi kalir.

Yag ve asit iceren maddeler, merhemler veya
losyonlarla temasindan kaginin.

Distan viicuda giyilen yardimci triinler cok siki
yerlestirildiklerinde, lokal basing semptomlarina
neden olabilir veya ¢ok nadir olarak kan
damarlarini veya sinirleri sikistirabilir.

Uriinii takarken herhangi bir degisiklik veya
sikayetlerinizde artis oldugunu fark ederseniz
kullanmayi birakin ve doktorunuza danisin.

Kontrendikasyonlar

Klinik anlamda yan etkileri heniiz bilinmemektedir.
Asagidaki klinik durumlarda uriin ancak doktorunuza
danisildiktan sonra kullanilabilir:

Destegin kullanildigi bolgelerde, cilt bozukluklari
yaralar ozellikle inflamasyon mevcutsa, ayni
sekilde sislikle birlikte kizariklik, yara, kabarma ve
asiri isi hissedilmesi durumunda

Venoz yetmezlik, ozellikle varikoz (varikoz venler
olarak adlandirilir)

Norolojik degisikliklerden dolayr bacakta hassasiyet
sorunlari

Bacakta dolasim bozukluklari

(6r. seker hastaliginda)

Lenf drenaji bozukluklari ve belirsiz yumusak doku
sislikleri

Kullanim talimatlar

GenuTrain'in takilmasi

« Cubuklarin Ust uglarinda her iki tarafta bulunan
cekme yerlerinden tutun ve destegi dizin Ustline
cekin.

Omega+ Pad'i (halka seklindeki ped), diz kapagini
baski yapmadan saracak sekilde yerlestirin.
Resim

GenuTrain'in ¢ikarilmasi

« Cubuklarin alt uglarinda her iki tarafta bulunan
¢ikarma yerlerinden tutun ve destegi asagiya dogru
¢ekin. Resim
Destek tersyliz olmamalidir.

Temizleme talimatlar

Litfen yumusak bir deterjan ve camasir filesi
kullanin. Uriiniiniizii asla dogrudan sicaga/soguga
maruz birakmayin. UriiniinGiziin st kenarina dikisli
etiketteki talimatlari dikkate alin. Dizenli bakim en
iyi etkiyi saglar.

Yeniden kullamim sartlar
Uriin tek bir hastanin kisisel tedavisi igin
ongorulmistar.

Garanti

Uriiniin satin alindigi tilkedeki yasal hiikiimler
gecerlidir. Bir garanti talebi halinde, litfen 6nce
GriinG satin aldiginiz yere basvurun. Uriin, garanti
icin gésterilmeden once temizlenmelidir. GenuTrain'in
kullanimi ve bakimi ile ilgili talimatlara uyulmamissa,
garanti bozulabilir veya gecersiz olabilir.

Garanti asagidaki durumlarda gecersizdir:

« Endikasyona uygun olmayan kullanim

« Saglik uzmaninin tavsiyelerine uyulmamasi

« Kendi kendine yapilan trin degisikligi

Sorumluluk kapsami

Tip uzmani degilseniz kendi kendinize tani
koymayin veya kendi kendinize ilag vermeyin. Tibbi
Urindmdiza itk kez kullanmadan once, Grindmdizin
viicudunuz tzerindeki etkisini degerlendirmenin ve
kisisel yapi nedeniyle ortaya ¢ikabilecek kullanim
risklerini belirlemenin tek yolu bu oldugundan,
aktif olarak bir doktorun veya egitimli uzmanin
tavsiyesini alin. Bu uzmanin tavsiyelerine ve bu
belgedeki/ veya ¢evrimici sunumundaki tim
talimatlara, alintilarda bile uyun (ayrica: metinler,
resimler, grafikler vb.
Uzman personelle istikten sonra herhangi bir
stpheniz kalirsa, litfen doktorunuza, bayinize veya
dogrudan bize basvurun.

Bildirme yiikiimliliga

Bolgesel yasal diizenlemeler nedeniyle, bu tibbi
cihazi kullanirken meydana gelen her ciddi olayi hem
Ureticiye hem de yetkili makama derhal bildirmeniz
gerekir. '\letisim bilgilerimizi bu brosiriin arka
sayfasinda bulabilirsiniz.

Bertaraf
Latfen Grdnd kullanimdan sonra yerel yonetmeliklere
uygun olarak bertaraf edin.

Malzeme icerigi

Polyamid (PA), Stirol-etilen-butilen-stirol (SEBS),
Termoplastik politiretan (TPU), Elastan (EL),
Pamuk (CO), Poliiretan (PUR), Silikon (Sl),
Polyester (PES)

Silikon kenarli Uriinler ayrica sunlart igerir: Silikon (SI)

[MD] - Medical Device (Tibbi cihaz)
— UDI veri matrisi niteleyicisi

Saglik uzmani, bandajlarin ve ortezlerin kullanimi alaninda uyarlama ve kullanim talimat-
larini sunmak icin gecerli yasal dizenlemeler dogrultusunda yetki sahibi olan kisidir.
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YBarkaemble KveHTbl!

Bnaroaapum Bac 3a npuobpeTteHvie npoaykumm Bauerfeind.

Kaxapiit ierb Mbl paboTaem Hag NoBbileHeM SGOEKTVBHOCTI HaLLel MEAVLMHCKON NPOAYKLNK,
NOCKONbKY Balle 3[0POBbE HaM OUeHb JOPOTO. BHUMATENbHO 03HaKOMBTECh C MHCTPYKLMEN No
1ICONB30BaHWIO 1 CNefyiiTe NPHUBEAEHHBIM B Hell yKasaHUAM. [Py BO3HUKHOBEHIIM BONPOCOB
06paTUTECh K CBOEMY Nevallemy Bpady Uk B CeL ani3upoBaHHblii MarasuH.

HasHaueHue

GenuTrain ABNAETCA NPOAYKTOM MEAVLIVHCKOrO
Ha3HaueHWA. 370 6aHAaX ANA Pasrpy3Kky v CTabunmsaLmm
KOMeHHOrO CycTaBa.

Mokaszauua

. TeH[ZlOFIaTMﬂ, TeHaoOMMOoNaTuA, NTMraMmeHTo3 B HauanbHow
CTafuy, MeHVcKonaTna

XpOHMYeCKIe, NOCTTPaBMaTUYECK/ e NN
nocneonepaLyoHHble 6onesHeHHble COCTOAHNA

« Peunansnpylownil BHyTPUCYCTaBHOM BLINOT

- loHapTpo3 (M3HOC CycTaBa)

ApTpuT (BOCNaneHue CycTasoB)

« MpeaynpexpaeHue / NpodunakTmka peLansos

« OuyuieHvie HeCTabubHOCTU

PucK npu ncnonb3osaHum nspenna A

B TouHOCTYW CnefyiiTe MHGOPMALIY B JAHHOV UHCTPYK-
Unn No NCNONb30BaHMIO N YKa3aHNAM CneynanncTos.
DPGeKTIBHOCTD M3fenma obecneunsaeTca npex/e BCero
npy GU3NYECKO aKTVBHOCTY.

« Bo BpemA AnuTeNbHOro OTAbIXa 6aHaax cregyeT CHUMATb.
« TMocne Ha3HaueHws baHaaxa GenuTrain ncnonb3yite

€10 NCKNIYUTENBHO NO Ha3HAYEHMIO 1 B COOTBETCTBUM C
JONONHUTENbHbBIMI PEKOMEHAALIMAM BPaya 1 [pyroro
MeANLMHCKOro cneunan1cta. Mpn oAHOBpeMEHHOM
NCNONb30BaHUK 6aH/ZLa)Ka C APYrvMn n3genvammn CHavana
NPOKOHCYBTVPYATECH CO CMIeLManUCToM unm Bpadom. He
BHOCMTE CaMOCTOATENBHO HIKaKMX U3MEHEHNI B M3fie-
Ve, Tak KaK B NPOTVBHOM C/ly4ae OHO MOXET He OKa3aTb
OXWMfaeMOoro NeuebHOro AeNCTBUA UK laxe HaHeCTU
Bpe/ BalleMy 310POBbIO. B TaKyx Cnyyanx rapaHTs v
OTBETCTBEHHOCTb MPOM3BOANTENA VCKNIOUAIOTCA.
/136eralite KOHTaKTa U3[ENUA C XIMPO- U KNCOTOCOAEP-
Kawumuy cpeacTeamu, Masammn U1 NOCbOHaMN.

+ Bce Hapesaemble Ha TeNo BCMIOMOraTesbHble CPeACTBa
NPV CAVKOM NAOTHOM NPUNEraHinv MOTyT OKa3blBaTb
upesmepHOe f1aBNeHe Ha HEKOTOPbIE YUacTKy Tena. B
PeaKmx Cyyanx OHW MOTYT Takxke NepexrmaTtb Kpose-
HOCHbIE COCY/Ibl UM HEPBbI.

ECnv Npy HOLEHM 13AENKMA Bbl NOYYBCTBYeETE Kakie-To
V3MEHEHA NI yBennueHve ArckompopTa, npexkpaTnTe
€ro UCMosb30BaHHe 1 06paTUTECh K BpaYy.

MpoTnBonokasanuuns

COoOBUIEHNIN O KIMHWYECKN 3HAUMMBIX NOBOUHBIX AECTBIAX

He nocTynano. Mpy nepeuncnerHbIX HKe KNMHNYECKNX

KapTUHaX NPUMEHEHIE U3ENA BO3MOXHO TONbKO Nocne

KOHCY/IbTaLWv C N1evallyim Bpayom:

« 3aboneBaHA/ NOBPEXAEHIA KOXM Ha COOTBETCTBYIOLEM

YUaCTKe, 0COBEHHO NPU NOABNEHNM NPY3HAKOB BOCNa-

NEeHMA, a TakKe NPU Hanu4vmn Wpamos C ﬂpV\ﬂ\/XaHMEN\,

OTEKOB, NOKPACHEHWI 1 TUnepTEpMIAN

BeHo3HaA He0CTaTOYHOCTL, OCOBEHHO NPK BapuKo3e

(TaK Ha3blBa@MOM BapVKO3HOM PaCLIMPEHIN BeH)

. Hap\/UJeHMiI H\//ECTBVITeﬂbHOCTM HOMN 13-3a HeBPOornye-

CKUX V3MEHEHMIA

HapyuweHua KpoBooGpalLleHia B Hore

(Hanpumep, Npu caxapHom fArabete)

« HapyLweHua IMMPOOTTOKa 1 OTEKM MATKUX TKaHel
HEACHOTO reHesa

no Ucl

HanoxeHue 6aHgaxa GenuTrain

« Bo3bMuTECH 33 BEPXHME KOHLIbI CTEPXKHEN
BCMOMOraTe/bHbIX KAPKACOB ANA HaeBaHusa,
PacronoXeHHbIX C 06enx CTOPOH, 1 HaTAHWTE baHAaX
Ha KoneHo.

« Pacnonoxute knaaky Omega+ (KonbLieBIAHaA BCTaBKa)
TakiM 06pa3om, 4TOOb NPK 3aKPBITUM Ha KONEHHYIO
allieyKy He OKa3blBanoch faseHue.

Vi306paxeHue

CHaTue 6aHaaxa GenuTrain

+ BO3bMUTECH 33 HUXHIE KOHLIbI CTEPXHEN BCIOMOraTeNb-
HbIX KaPKaCOB /1A CHIMAHIIA, PACMIONOXKEHHbIX C 0bemx
CTOPOH, U CTAHWTe GaHAax BH3. V306paxeHie
He BbiBOpaunBath GaHAaX HansHaHKy.

Y no yxopy 3a

[Ina CTVpKi ncnonb3yitte MArKOe MOKLLEe CPeACTBO 1
ceTky Ans 6enbA. He noasepraite vspenie Npamomy
BO3/IEMCTBIIO CTOUHNKOB Tenna/ xonoaa. CobnioaainTe
PEKOMEHZALIN 1O YXOlY Ha STUKETKE, BLUMTON Ha BepXHei
KpoMmKe Baluero nsfenus. bnarogapa perynapHomy yxogy
obecneunBaeTcA ONTUManbHbI GHeKT.

no p ne
V3penvie npeaHasHaueHo ANA MHAVBMAYaIbHOTO NCTONb30-
BaHA OJIHVM NaLEHTOM.

lapanTua

HG\ZCTB)/)OT 3aKOHOZAATENbHbIE NONOXEHWUA CTPaHbl, B KOTODOI;I
I'IpMOépeTEHO wnsgenve. Ecnv bl npegnonaraete, 41o UMeeT
MeCTO rapaHTUIHbIN Cyyaii, obpaLiaitTeck cpasy K ToMy,

Y Koro 6bino nprobpeTeHo aaHHoe n3genve. Mpexpe uem
06pau.\an:c;| 3a FapaHTV];\Hb\M Oé(ﬂyMMBaHMeM, nipenve
CneayeT ounCTUTb. ECnv ykasaHua no obpalieHiiio ¢ baHaaxom
GenuTrain 1 yxoay 3a HiM He 6bin COBNI0AEHDI, rapaHTUHbIE
obnA3atenscTea Npou3BOANTENA MOTYT 6biTb OrpaHnyeHbl nnn
NCKITIOYEHbI. Fapawvm VCKNIOYaeTca B Cny4ae:

+ Mcnonb3oeaHus N3[4enma He No Ha3Ha4YeHno

+ HecobnioneHus pekomeHaaLIAi cneLanicTos

+ CamMoCTOATENBHOrO M3MEeHeHNA v3genva

YKasaHusA 06 0TBETCTBEHHOCT

He 3aHu1MaiiTeCh CaMoaVarHOCTVIKON 11 CamoneyeHem,
€C/IN Bbl He ABNAETECH MEAVLIMHCKUM CTIELNanncTom

Mepen nepsbiM CMOMb30BaHMEM HALLErO MEAULIMHCKOTO
u3fennAa 0basaTenbHo 0bpaTUTECh 3a KOHCYNbTaLMen K
BPaYy WM KBANNOULIMPOBAHHOMY CNELMaNMCTY, NOCKOSbKY
TONbKO OHY MOTYT OLIEHWTH BO3AEICTBIE HalLero usfenna
Ha Balll OPraHI3M 1 Npu HEOOXOAMMOCTY BEIABNTL

PYICK NPU MCNONb30BaHNM 13AENMs, 06YCNOBNEHHbINA
VHAVBMAYanbHOM KOHCTUTYLMei. CneflyiiTe pekomeHaaumam
3TUX CMELManICTOB, a Takke BCeM YKa3aHIAM HacToALe
VHCTPYKLMV UMV €€ OHNaH-BEPCUN, BKIIOUAA YaCTUUHbIE
ny6nuKkaumm (8 T. 4. TeKCTbl, oTorpadum, n3o0bpaxeHns v T. 4.).
Ecnu nocne KoHcynbTaLumm crieumanticTa y Bac OCTannch
COMHEHIA, CBAXMTECH CO CBOMM BPAUOM, ANCTPUOBIOTOPOM
M HENOCPEACTBEHHO C HaMiA.

06A3aHHOCTb N3BELEHNA

B COOTBETCTBUM C NPeAN CaHUAMM PEMMOHANBHOTO 3aKOHO/a-
TENbCTBA, O KaKAOM CEPbE3HOM UHLMAEHTE, NPOU3OLLEALLIEM
MPY NCNONb30BaHNN JaHHOTO MeANLIMHCKOrO U3aenus,
CnefyeT HesameanunTebHO U3BELWaTb Kak Npon3BoanTeNsa, Tak
1 KOMNETEHTHbIA OpraH. Haly KOHTaKTHble AaHHbie yKa3aHbl
Ha 06paTHO CTOPOHE BPOLLIOPbI.

Yrunusauyna
\/TMHMEGL\MH n3genua Nocne OKOHYaHMA ero NCNonb3oBaHnA
OCYyLeCTBNAETCA COMMAcHO MeCTHbIM NPeAnUCaHNAM.

Cocras maTepuana

Monvamup (PA), Crupon-3tunen-6ytnen-ctupon (SEBS),
TepmonnacTuuHbii nonypetaH (TPU), SnactaH (EL),

Xnonok (CO), MonnypetaH (PUR), CunvikoH (SI), Monnsctep (PES)

V130€nua C CUNMKOHOBOM KPOMKO IONONHITENBHO COAepaT:
CunmkoH (SI)

- Medical device (MeanuuHckoe obopyaogatine)
- Knaccudukatop Matpuupl AaHHbIx kak UDI

* CneuvanucTom agnaetca nioboe nmuo, KOTOpOE YNONHOMOYEHO B COOTBETCTBUN C LleVICTEyK)LLlMMM
roCyJapCTBEHHbIMM NPaBUAaMmU Ha BbINONHEHWE NOATOHKM 1 MHCTPYKTaXa Npy UCNOSb30BaHN

6aHaaxel 1 opTe3os.
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Lugupeetud klient!

Suur tanu, et olete otsustanud Bauerfeindi toote kasuks!

ET

Iga paev tootame oma toodete meditsiinilise kasutamise parendamise nimel,
sest Teie tervis ldheb meile korda. Lugege ja jargige kaesolevat kasutusjuhendit

hoolikalt. Kui teil on kiisimusi, siis poérduge oma arsti
voi oma edasimudja poole.

Otstarve

GenuTrain on meditsiinitoode.

Pélveortoos polveliigese koormuse vahendamiseks ja
stabiliseerimiseks.

Naidustused

« Tendinopaatia, tendomiopaatia, kaela
ligamentoso, meniskopaatia

Kroonilised, trauma- v6i operatsioonijargsed
arritusseisundid

Korduv liigeseefusioon

Gonartroos (liigese kulumine)

Artriit (liigese poletik)

Ennetus/ korduv profilaktika
Tasakaaluhaired

Ohud kasutamiselA

Palun jargige hoolikalt selles kasutusjuhendis
olevaid andmeid ja spetsialisti juhtnéore.

Toote moju avaldub eelkdige kehalise aktiivsuse
korral.

Votke tugiside pikemaks puhkeperioodiks ara.
Parast GenuTraini valjakirjutamist paigaldage
see Uksnes vastavalt naidustustele, jargides
meditsiinitoétaja* edasisi juhiseid. Kui kasutate
samal ajal ménd teist toodet, konsulteerige
eelnevalt spetsialisti voi oma arstiga. Arge
tehke toote juures omavoliliselt muudatusi, sest
vastupidiselt oodatule ei pruugi need aidata voi
tekitavad tervisekahjustusi. Sellistel puhkudel
muutuvad garantii ja vastutus kehtetuks.

Valtige kokkupuudet rasvu ja happeid sisaldavate
vahendite, salvide voi ihupiimadega.

Koik valispidiselt kehale asetatavad abivahendid
voivad liiga tugeva kinnituse korral hakata
lokaalselt muljuma voi harvadel juhtudel
pohjustada labivate veresoonte voi narvide
kokkusurumist.

Kui toote kandmise ajal markate muutusi voi
suurenevad kaebused, katkestage selle kasutamine
ja podrduge oma arsti poole.

Vastunédidustused

Kliinilises tahenduses korvaltoimeid ei ole siiani
taheldatud. Allpool loetletud haiguspiltide puhul on
niisuguse abivahendi kandmine ndidustatud ainult
parast arstiga konsulteerimist.

« Nahahaigused ja vigastused ravitavas
kehapiirkonnas, eriti poletikulised ilmingud,
samuti naha pinnale tousnud haava armid, millega
kaasnevad paistetus, punetus ja tlekuumenemine
Veenipuudulikkus, eriti veenilaiendite puhul

(nn. veenilaiendid)

Neuroloogilistest muutustest pohjustatud jala
tundehdired

Jala vereringehaired (nt diabeedi puhul)
Limfiringehdired ja pehmete kudede mugarad

Kasutamisjuhised

GenuTraini paigaldamine

« Vétke mélema kaega tugisideme paigaldamise
abivahendi varraste Ulemistest otstest kinni ja
tommake side Ule polve dles.

« Paigaldage Omega+ Pad (imar padjand) nii, et
polvekeder oleks surveta kaetud.
Joonisf

GenuTraini eemaldamine

« Votke molema kaega tugisideme paigaldamise
abivahendi varraste alumistest otstest kinni ja
tommake side Ule polve alla. Joonis
Tugisidet ei tohi podrata seestpoolt valjapoole.

Puhastusjuhised

Kasutage pehmetoimelist pesuainet ja pesuvorku.
Mitte kunagi arge asetage oma toodet otsese
kuumuse / kilma katte. Jargige ka oma toote
Ulemises servas paikneval tekstiilietiketil olevaid
juhiseid. Regulaarne hooldus tagab optimaalse
moju.

Juhised taaskasutuseks
Toode on méeldud kliendile individuaalseks
kasutamiseks.

Garantii

Kehtivad selle riigi seadussatted, kus toode osteti. Kui
kahtlustate, et tegemist on garantiijuhtumiga, poorduge
otse toote miilija poole. Toode tuleb enne garantiile
lile andmist puhastada. Kui GenuTraini kasutamisel ja
hooldamisel ei ole jargitud juhiseid, voib see garantiid
kahjulikult méjutada voi selle valistada.

Garantii on valistatud, kui:

+ Kasutamine ei vasta naidustustele

« Eiole jdrgitud spetsialistide nduandeid

« Toodet on omavoliliselt muudetud

Vastutust puudutav teave

Arge diagnoosige vdi ravige end ise, kui Te ei ole
tervishoiutootaja. Enne meie meditsiinitoote esmast
kasutamist kisige aktiivselt nu ménelt arstilt voi
padevalt spetsialistilt, sest ainult nii saab hinnata meie
toote moju Teie kehale ja vajaduse korral maarata Teie
tervise pohjal kasutamisest tulenevaid riske. Jargige
nende spetsialistide ndpunditeid, samuti koiki selles
dokumendis / voi veebivaljaandes olevaid juhiseid (sh
tekstid, pildid, graafikud jne).

Kui konsultatsioonijdrgselt jaab spetsialistidega
konsulteerimisel kahtlusi, votke ihendust oma arsti,
edasimiilja véi otse meiega.

Teatamise kohustus

Tulenevalt riigi poolt kehtestatud digusaktidest on
Teil kohustus viivitamatult teavitada nii tootjat kui ka
padevat ametiasutust mis tahes tosisest juhtumist
seoses selle meditsiinitoote kasutamisega. Meie
kontaktandmed leiate selle brosuiri tagakuljelt.

Jaatmekaitlus
Palun korvaldage toode parast kasutamise l6ppu
vastavalt kohalikele eeskirjadele.

Materjali koostis

Poluamiid (PA), Stiirool-etileen-butileen-sttrool (SEBS),
Termoplastiline poluuretaan (TPU), Elastaan (EL),
Puuvill (CO), Polliuretaan (PUR), Silikoon (S),

Poltester (PES)

Silikoonservaga tooted sisaldavad lisaks: Silikoon (S)

[MD] - Medical device (Meditsiiniseade)
— Andmemaatriksi kvalifitseerija UDI-na

* Spetsialist on iga isik, kellel on riiklike eeskirjade kohaselt digus tugisidemete ja ortooside

paigaldamiseks ja nende kasutamise juhendamiseks.
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Mes katru dienu stradajam, lai uzlabotu misu izstradajumu medicinisko efektivitati, jo jasu

26

-
Cientjama kliente, godatais klient!
Liels paldies, ka izvelejaties Bauerfeind izstradajumu.
veseliba mums ir svariga. Ludzu, rdpigi izlasiet un ievérojiet
So lietoSanas instrukciju. Sidzibu gadijuma, ludzu, sazinieties ar savu arstu
vai jautajiet specializétaja tirdzniecibas vieta.

-

Mérkis

GenuTrain ir medicinisks izstradajums.
Tas ir celgala locitavas atslodzes un stabilizacijas
atbalsts.

Indikacijas

- Tendopatija, tendomiopatija, pamatnes ligamen-
toze, meniskopatija

Hronisks, posttraumatisks vai postoperativs
kairinajums

« Atkartota skidruma uzkrasanas locitavas

« Gonartroze (locitavu nodilums)

« Artrits (locitavu iekaisums)

« Prevencija/ recidivu profilakse

« Nestabilitates sajuta

Risks izstradajuma lietoSanas laika A

Lddzu, ievérojiet $aja lietosanas instrukcija noteiktas
prasibas un specialistu norades.

Izstradajums savu Tpaso efektivitati parada
galvenokart fizisku aktivitasu laika.

« Neizmantojiet bandazu ilgaku atpltas pauzu laika

« Péc GenuTrain izrakstisanas lietojiet to tikai
atbilstosi noradijumiem, un ievérojot citas
medicinas specialistu* instrukcijas. Vienlaikus
lietojot citus izstradajumus, vispirms jautajiet
specialistiem vai savam arstam. Pasrocigi neveiciet
izstradajumam nekadas izmainas, jo pretéja
gadijuma tas var nepalidzét ta ka paredzéts vai
radit veselibas traucéjumus. Sajos gadijumos
garantija un atbildiba nav speka.

Izvairieties no saskares ar taukainiem un skabiem
lidzekliem, ziedém vai losjoniem.

Visi no arpuses kermenim uzlikti paliglidzekli, ja tie
ir uzlikti parak ciesi, var izraisit lokalus spiediena
simptomus vai retos gadijumos - izraisit asinsvadu
vai nervu sasaurinasanos.

Izstradajuma lietoSanas laika konstatéjot izmainas
vai papildu stdzibas, partrauciet ta lietosanu un
sazinieties ar savu arstu.

Kontrindikacijas

Nav zinamas kliniski nozimigas blaknes. Sadu
stavok|u gadijuma produkta lietosana ieteicama tikai
péc konsultésanas ar arstu:

« Adas slimibas/traumas taja kermena dala, kur
tiek lietota ortoze, jo ipasi, ja ir iekaisuma pazimes;
piepaceltas rétas ar uztikumu, apsartums un
parkarsanas pazimes

Venoza nepietiekamiba, it ipasi varikozes (ta saukto
varikozo vénu) gadijuma

Kajas jutiguma traucéjumu gadijumos,

ko rada neirologiskas izmainas

Kajas asins cirkulacijas traucéjumi

(piem., cukura diabéta (diabetes mellitus) gadijuma)
Limfas atteces trauc&jumi un neskaidri miksto
audu pietdkumi

Izmanto$anas noradijumi

GenuTrain uzliksana

« Satveriet savilkSanas paliglidzeklus aiz augséjiem
galiem un virziena uz augsu uzvelciet bandazu
uz cela.

« Novietojiet Omega+ spilventinu (gredzenveida
peloti) ta, lai cela kauliné tiku aptverts bez
spiediena.

Attels D@ @

GenuTrain nonemsana
« Satveriet savilkSanas paliglidzeklus aiz apakséjiem
aliem un velciet bandazu virziena uz leju. Attéls

Negrieziet bandazu no iekSpuses uz aru.

Tirisanas noradijumi

Lietot mazgasanas lidzeklus smalkiem audumiem
un velas tiklu. Nepaklaujiet izstradajumu tiesai
karstuma/aukstuma iedarbibai. levérojiet norades
iesUtaja etiketé sava izstradajuma augséja mala.
Regulara kopsana nodrosina optimalu iedarbibu.

Noradijumi par atkartotu izmanto$anu
Izstradajums ir paredzéts individualai lietosanai tikai
vienam pacientam(-tei).

Garantija

Ir spéka tas valsts tiesibu akti, kura izstradajums ir
iegadats. Ja Jusuprat runa ir par garantijas gadijumu,
vispirms sazinieties ar uznémumu, no kura Jus
iegadajaties izstradajumu. Pirms garantijas gadijuma
pieteikuma izmazgajiet izstradajumu. Neievérojot
GenuTrain lietoSanas un kop$anas norades, garantijas
prasibas var mainities vai tikt atceltas.

Garantijas prasibas tiek atceltas $ados gadijumos:

« Izstradajums netiek lietots atbilstosi indikacijam

« Neievérojot specialistu instrukcijas

« Pasrocigi izmainot izstradajumu

Noradijumi par fiksaciju

Neveiciet pasdiagnozi vai pasarstésanos, ja vien
neesat veselibas apripes specialists. Pirms pirmas
musu izstradajuma lietoSanas reizes aktivi vérsieties
péc padoma pie arsta vai apmacita veselibas apripes
specialista, jo tikai ta iespéjams novértét misu
izstradajuma iedarbibu uz jasu kermeni un attiecigi
uzzinat ari par lietosanas riskiem, ko rada individualas
kermena ipatnibas. levérojiet veselibas apripes
specialistu ieteikumus, ka ari visus $aja brosara

vai tas tiesaistes versija (ar fragmentos) sniegtos
noradijumus, tostarp tekstus, attélus, grafikas utt.

Ja péc konsultésanas ar specialistiem rodas Saubas,
sazinieties ar savu arstu, izplatitaju vai tiesi ar mums.

Pienakums zinot

Pamatojoties uz regionalajam ar likumu noteiktajam
prasibam, jums ir nekaveéjoties jazino razotajam, ka

ari vietéjai veselibas apripes iestadei par visiem

Sis medicinas ierices lieto$anas laika notikusajiem
incidentiem. Masu kontaktdatus atradisiet Sis broSdras
aizmugure.

Utilizésana

Péc lietoSanas laika beigam, lidzu, likvidgjiet
izstradajumu saskana ar vietéjiem noteikumiem.

Materiala sastavs

Poliamids (PA), Stirola etiléna butiléna stirols (SEBS),
Termoplastisks poliuretans (TPU), Elastans (EL),
Kokvilna (CO), Poliuretans (PUR), Silikons (SI),
Poliesteris (PES)

Izstradajumiem ar silikona malu sastava papildus ir:
Silikons (SI)

[MD] - Medical device (Mediciniska ierice)
— Datu matricas apzimétajs, UDI

* Specializéts personals ir jebkura persona, kura saskana ar attiecigaja valsti speka
esosajiem tiesibu aktiem ir pilnvarota veikt ortoZu un atbalstu pielagosanu, ka ari

instruét par to lietosanu.
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Mielas pirkejau,

dekojame, kad pasirinkote Bauerfeind gaminj.

Kiekvieng dieng tobuliname savo gaminiy gydomajj poveikj, nes mums rapi
JUsy sveikata. Atidziai perskaitykite ir laikykités Sios naudojimo instrukcijos.
Jei kyla klausimy, kreipkités j gydytoja arba specializuotg parduotuve.

Paskirtis

GenuTrain yra medicininis produktas.

Tai jtvaras, skirtas mazinti kelio sgnario apkrova ir
jj stabilizuoti.

Indikacijos

« Tendinopatija, tendomiopatija, pradiné ligamen-
tozé, meniskopatija

Létiniai, potrauminiai arba pooperaciniai sudir-
gimai

Pasikartojantis sgnario patinimas

Gonartrozé (sanario susidévéjimas)

Artritas (sgnario uzdegimas)

Prevencija/ recidyvo profilaktika

Esant nestabilumo jausmui

Naudojimo rizikaA

Tiksliai laikykités Sios naudojimo instrukcijos ir
kvalifikuoto personalo nurodymy.

Gaminio poveikis ypac pasireiskia fizinio aktyvumo
metu.

Per ilgesnés trukmeés ramybés periodus jtvara
nusiimkite.

Paskyrus naudoti GenuTrain, jj naudokite tik
atsizvelgdami j indikacijas ir laikydamiesi kity
medicinos kvalifikuoto personalo* nurodymy.
Prie$ pradédami vienu metu naudoti su kitais
gaminiais, kreipkités j kvalifikuota personala arba
gydytoja. Savavaliskai nemodifikuokite gaminio,
kadangi priesingu atveju jis negalés padéti taip,
kaip tikimasi, arba gali pakenkti sveikatai. Tokiais
atvejais nesuteikiame garantijos ir neprisiimame
atsakomybeés.

Venkite salycio su riebiais arba rigstiniais
preparatais, tepalais arba losjonais.

Dél visy ant kino uzdéty priemoniy, jei jos yra
tvirtai prispaustos, gali atsirasti vietinio spaudimo
simptomy, o kartais ir susiauréti toje vietoje
esancios kraujagyslés arba nervai.

Jei nesiodami gaminj nustatéte pakitimy arba
daugiau negalavimy, nutraukite naudojima ir
kreipkités j gydytoja.

Kontraindikacijos

Klinikinés reiksmeés Salutiniy poveikiy nepastebéta.
Gaminj naudoti galima tik pasitarus su gydytoju, jei
yra tokiy patologijy:

« Atitinkamos kano dalies odos ligos/ suzalojimai,
ypac uzdegiminés reakcijos, taip pat isting, paraude
ir kaistantys randai

Veny nepakankamumas, ypac esant veny varikozei
(vad. veny igsiplétimui)

Kojos jutimo sutrikimai dél neurologiniy pakitimy
Kojos kraujotakos sutrikimai

(pvz., cukrinio diabeto atveju)

Limfos nutekéjimo sutrikimai ir neaiskls minkstyjy
audiniy patinimai

Nurodymai naudotojui

GenuTrain uzdéjimas

Abiejose pusése paimkite uz strypy virsutiniuose
galuose esanciy pagalbiniy uzmovimo elementy ir
traukite jtvarag aukstyn per kelj.

Omega+ Pad (ziedo formos pelote) nustatykite |
tokig padétj, kad ji nespausdama apgaubty kelio
girnele.

Pav.

GenuTrain nuémimas

« Abiejose pusése paimkite uz strypy apatiniuose
galuose esanciy pagalbiniy numovimo elementy ir
traukite jtvara zemyn. Pav.
Jtvaro neisverskite i$ vidaus j iSore.

Valymo nurodymai

Naudokite Svelnias skalbimo priemones ir skalbimo
maiselj. Visada saugokite gaminj nuo tiesioginio
karscio/ salcio. Taip pat laikykités nurodymy, pateikty
jsittoje etiketéje prie virsutinio gaminio krasto.
Reguliari priezidra garantuoja optimaly poveikj.

Nurodymai dél pakartotinio naudojimo
Gaminys skirtas individualiam vieno paciento
gydymui.

Garantija

Galioja tos Salies, kurioje gaminys pirktas, jstatymai.
Jei manote, kad gaminiui konkreciu atveju galéty bati
taikoma garantija, pirmiausiai kreipkités j ta asmenj, i$
kurio gaminj jsigijote. Pries pateikiant reikalavima deél
garantijos, gaminj reikia iSvalyti. Jei nebuvo laikomasi
nurodymy dél GenuTrain naudojimo ir priezidros,
garantija gali bdti pazeista arba negalioti.

Garantija negalioja, kai:

« Naudojama neatsizvelgiant j indikacijas

« Nesilaikoma kvalifikuoto personalo instrukcijos

« Savavaliskai modifikuojamas gaminys

Nurodymai dél atsakomybés

Jei nesate medicinos specialistas, neuzsiimkite
savidiagnostika ir savigyda. Prie$ pirma karta
naudodami misy medicininés paskirties gaminj
aktyviai konsultuokités su gydytoju arba kvalifikuotais
specialistais, kadangi tai yra vienintelis budas jvertinti
misy gaminio poveikj jisy organizmui, nustatyti
naudojimo rizika, atsirandancia dél individualaus kino
sudéjimo. Laikykités kvalifikuoty specialisty patarimy
ir Siame dokumente arba internetiniame pristatyme
pateikty nurodymy, jskaitant ir istraukas (taip pat:
teksty, paveiksléliy, grafikos ir t. t.).

Jei po konsultacijy su kvalifikuotais specialistais vis
dar turite abejoniy, kreipkités j savo gydytoja, pardavéja
arba tiesiogiai j mus.

Pareiga pranesti

Pagal vietinius teisinius potvarkius esate jpareigoti
nedelsiant informuoti gamintojg ir atsakinga institucijg
apie bet kokio pobudzio incidenta, jvykusj naudojant

$j medicininés paskirties produkta. Kontaktiniai
duomenys pateikti Sio lankstinuko paskutiniame
puslapyje.

Salinimas
Pabaige naudoti produktg utilizuokite pagal vietinius
teisés aktus.

Medziagos sudétis

Poliamidas (PA), Stireno etileno butileno stirenas (SEBS),
Termoplastinis poliuretanas (TPU), Elastanas (EL),
Medvilné (CO), Poliuretanas (PUR), Silikonas (SI),
Poliesteris (PES)

Produktai su silikoniniu apvadu papildomai turi:
Silikonas (SI)

[MD] — Medical device (Medicininis prietaisas)
— Duomeny matricos identifikatorius kaip UDI

Kvalifikuotas personalas — tai bet kuris asmuo, kuriam pagal Salyje galiojancias taisykles
yra suteikta teisé pritaikyti jtvarus ir ortezus, bei instruktuoti, kaip juos naudoti.
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[LlaHOBHWMI KNiEHTE,

UK

nyxe AAKYEMO 3a Te, Lo BK obpanu Ana cebe Bupi6 Bauerfeind.

KOMHOro AHA M1 NPaLIOEMO Hafl NIABMLLEHHAM NiKyBanbHOMO epeKTy Halmx
BMpOoOiB, afke Balle 300POB'A M1 Gepemo 6N113bKO A0 CepLA. YBaxHO npounTaiite
Ta LOTPUMYIATECA L€l IHCTPYKLLT 3 BUKOPUCTaHHA. AKLLO Y BaC BUHWKIN NUTaHHS,
3BEPHITbCA 0 BALIOTO fliKapaA abo crewjiani3oBaHoro MarasuHy.

MpunsHayeHHA

GenuTrain € NPOAYKTOM MeMYHOTO Npr3HadeHHs. Lie
GaHaaxX AnA PO3BaAHTaXEHHA Ta CTabinizauii KoniHHOTO
cyrnoba.

MokasaHua

* TeHgonartisa, TeHgomioNaTia, niraMeHTo3, MeHickonartia
* XpoHiyHe, nicnATpaBmaT1yHe Yu nicnaonepalinHe
nofpasHeHHA

PeLuanBy BHYTPILHBOCYTNIOBOBOTO BANOTY
[OHapTPO3 (3HOWeEHHA Cyrnoba)

ApPTpWT (3ananeHHa cyrnoba)

3anobiraHHa / npodinakTika peunaneis

* HecTabinbHicTb KoniHa

PU31KN Npyn KOPUCTYBaHHI BUPo6Gom A

YBaXKHO JOTPUMYIATECH BUMOT Lii€l iHCTPYKLT 3
BUKOPUCTaHHA Ta BKa3iBOK KBanipikoBaHOTO daxisus.
Llia BMpObY NPOABNAETLCA, NEPLL 3@ BCE, Mif Yac Gi3NYHOT
aKTUBHOCTI.

« Mg yac 6inbl TPMBaNKX NEPIOAiB BIANOUNHKY
HeobXiAHO 3HiMaTV Ball BaHAax.

[icna npusHadeHHa GenuTrain, oro HeobxigHo
BIKOPUCTOBYBATY BUKMIOYHO BIANOBIAHO A0

NOKa3aHb Ta 3 AOTPUMaHHAM NOAANbLWNX BKa3iBOK
KkBanidikosaHoro daxisya*. LLlono ogHouacHoro
BUKOPUCTaHHSA 3 IHLWIMMI BUPOGamy, BaM HEOOXIAHO
3a3panerifb 38epHYTVCA 10 KBaNipikoBaHOro daxisLA
a6o Balworo nikaps. He BapTo CaMOBINbHO BHOCUTM

8 BUPIO 3MiHM, OCKINIbKU B TAaKOMY BUMAAKY BiH HE
[JOMOMORe BaM OiKyBaHVIM YHOM abo MOXe 3aBaTu
LWKOAW 340POB'I0. [apaHTiA Ta BiANOBIAANbHICTb Y TakMx
BMNAZKaX BYKSIOUAIOTbCA.

YHWKaTW KOHTaKTY i3 3ac06amu, WO MICTATL XM1p Ta
KICNOTW, & TaKOX i3 MasAmMM abo NOCHOHaMM.

Bci fonomixHi 3acobu, Aki 3aHaATO Tyro HaknafeHo
330BHi Ha TiN10, MOXYTb CNPUYMHATY MICLIeBI
nepeaasntoBatHs abo, y NOOAVMHOKMX BUMAaKax,
CTUCKaHHA NPOXIAHUX KPOBOHOCHWX CyAMH abo HepBiB.
AKLIO Nif Yac 3aCTOCYBaHHA BUPOOY BI MOMIYAETE 3MiHM
ab0o HapoCTatoui CUMMTOMY, CRif, NPUNMHITYA Nofanblle
BMKOPUCTaHHA Ta 3BEPHYTUCA 10 BALLOTO NiKapA.

MpoTunokasaHHa
KniHiYHO 3HaunmMi NobGiyHi Ail HEBILOMI. 33 HAABHOCTI TaKMX
CUMMNTOMIB, LLIO BKa3aHi HUXUe, BUKOPUCTaHHA BIPODY
MOX/IVBE NWLIE MIC/IA KOHCYNbTauil 3 Nikapem:
* XBOPOOW/ NOWKOMKEHHS WKIPU Ha BIANOBIAHIA ANAHLI
Tina, 0cobnVBO NPV NPOABI O3HaK 3ananeHHs, a Takox
Y Pasi HaABHOCTI WPaMiB 3 NPVNyXaHHAMM, HAOPAKIB,
nouepBOHiHb abo rinepTepmii
+ BeHo3Ha HeloCTaTHICTb, 0COBNMBO B Pasi BAPUKO3y
(TaK 3BaHe BapMKO3HE PO3LLINPEHHA BEH)
[MopyLEeHHS Yy TABOCTI HOMV BHACNIAOK HEBPONOTIUHIX
3MiH
* [NopyWeHHA KPOBOTOKY HOM
(HanpvKnag, Npu LyKpoBomy AiabeTi)
TopyLeHHA BIATOKY NiMGY Ta HABPAKM M'AKUX TKaHIH
HeBigomoi eTionoril

BkasiBKu i3 3acTocyBaHHA

OparaHHs GenuTrain

* B3ATM IONOMIXHWI KapKac 3a BEPXHI KiHLIi CTPUXHEBIX
NAacTuH 3 060x 6OKIB Ta NOTATHYTY GaHAaX AOBEPXY
yepes KoAiHo.

Po3micTiTn BcTaBky Omega Plus Pad (kinbuesnaHuit
NenoT) TaknM YMHOM, W06 BOHA OXONINA HaAKONIHHIK
6e3 NpUTNCKaHHA. ManioHok

3HimaHHA GenuTrain

* B3ATV LONOMIXKHWI KapKac 3a HUXKHI KIHLi CTPVXKHEBIX
MNACTUH 3 060X BOKIB Ta NOTArHY TM BaHAaX AOHN3Y.
ManioHok
He nepesepratu 6aHaax HaBUBOPIT.

BkasiBku 3 gornapy 3a Bupo6om

HeobxifiHO BUKOPUCTOBYBATI M'AKWIA MIIO4MIA 3aCi6 Ta
CITKy AN NpaHHA. He nigaaeati saw BUpi6 npsmomy
BNAMBY Tenna/ xonofy. Cnia A0TPYMYBATVICA TaKOX
BKA3iBOK Ha BLUNTIl €TVIKETLYj, AKY PO3MILLIEHO Ha
BEPXHbOMY Kpai BalOro BUpoby. Perynapruii aornaa
3abe3neuye onTYManbHy Aiio.

wopno pHOro TaHHA
Bupi6 Npu3HaueHuit AnA iHAMBIAYanbHOrO NikyBaHHA
OAHOrO NajieHTa.

FapanTia

[liloTb 3aKoHOAaBYI NONOXKEHHA KpaiHu, B AKil BUPIO Oys
nNpuaGaHMii. FKLO BY NPUNYCKAETE HACTaHHA rapaHTiiHOro
BUNaaKy, Cnij Cno4YaTky 3BepHyTICA 683ﬂ0(€peﬂHbO ao
ocobw, B AKoi B npuabany supib. Nepes nosifoMneHHAM
NPO HaCTaHHA rapaHTINHOro BUNa/KY HEOOXIAHO NOYNCTUATI
BUPI6. AKLO BKA3IBOK LOAO NOBOAKEHHA Ta AOTNAAY
GenuTrain He JOTPVMYBATUCA, rapaHTitlo Moxe By T
0bMeXeHO abo BUKIOYEHO.

[apaHTiA BUKIOYAETHCA 33 HACTYMHIX YMOB:

* BUKOPUCTaHHA He BifnoBigHO 10 NoKasaHb

+ HepoTpumarHs BKasisku KBanigikosaHoro ¢axisua

+ CamoBinbHe BHeCEHHA 3MiH 10 BUPOGY

BkasiBku 3 BignoBiganbHocTi

He 3aiimaiiTecs CamogiarHOCTVKOIO U1 CaMOniKyBaHHAM,
AKLLO BY He € MeANYHMM KBanipikosaHum daxisLiem. MNepes
NepLIMM BUKOPUCTAHHAM HaLLOrO MeAUYHOro BUPOGY
aKTUBHO 3BepTalTecs 3a NOPajoIo 10 NiKapA Un HaBYEHOTO
KBaniGikoBaHOro $axiBLLA, OCKIMbKY TINbKM Tak MOXHa
OLiHUTM Ail0 HALWOro BUPOOY Ha Ball OPraHi3m i BU3HauMTK
6yab-AKi PU3VIKK NPY KOPUCTYBaHHI BUPOGOM, AKI MOXYTb
BUHVIKHYTW Y 3B'A3KY 3 iHAMBIAYaNIbHOK KOHCTUTYLIEIO.
[lotpumyiiteca nopaa LUbOro KeanidikoaHOro daxisLis, a
TaKOX YCiX IHCTPYKLIN Y LibOMY JOKYMEHTI 41 NOro OHNaiH-
B8epCii, BKMIOYHO 3 4aCTKOBUMM NybnikaLiAMM (30Kkpema,
TekcT, boTorpadii, 306pakeHHs Towo).

AKWO nicna KOHCy bTaLi 3 kanigikoBaHNm daxisLem y
BaC 3a/MWAIOTHCA CYMHIBU, 3BePHITLCA [0 CBOTO NlikapA,
npopasLia 4u 6e3nocepeaHbo A0 Hac.

O60B’'A30K NOBIAOMNEHHA

3rigHo 3 NpUNICamMm PerioHanbHOro 3aKOHOAABCTBa, NPO
KOXHWIA CEPNO3HUN IHLIMABHT, O CTaBCA NPU BUKOPUCTaHHI
LbOro MeANYHOro BUPOGY, CNif HeralHo CNoBILATH AK
BUPOBHYIKa, TaK | KOMNETEHTHWI opraH. Halli KOHTaKTHI AaHi
3HAaXO[ATBCA Ha 3BOPOTHOMY BoLIi BpOLLYPY.

Yrunizauis
YTunisauis BMpoby NicnA 3akiHYEHHA MOr0 BUKOPUCTAHHA
3AiNCHIOETBCA 3riHO 3 MICLIEBUMM MPUNUCaMU.

Cknap matepiany

Moniamia (PA), Crvipon-eTunen-6ytunen-ctvpon (SEBS),
Tepmononiyputan (TPU), EnactaH (EL), basosHa (CO),
TMoniypetaH (PUR), CunikoH (SI), Moniectep (PES)

Bupo6u i3 C1NiKOHOBOIO KPaKoIo 101aTKOBO MICTATb:
CunikoH (SI)

- Medical device (Mean9ure obnagHarHs)
- Knacudikatop matpuui gamx sk (UDI)

KanidikosaHuit daxiseLib — Lie 0coba, yNOBHOBaXeHa 3rifHO 3 YNHHAMI AEPXKaBHIMM NPaBy-
N1aMW Ha BUKOHAHHA NPUNacyBaHHA Ta IHCTPYKTaxy Mpu BUKOPUCTaHHI GaHaaxis Ta opTesis.
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CONTACTS

AUSTRIA

Bauerfeind Ges.m.b.H.
Hainburger Strafle 33

1030 Wien

P +43(0)800 4430-130
F +43(0)800 4430-131
E info@bauerfeind.at

BENELUX

Bauerfeind Benelux B.V.
Waarderveldweg 1
2031 BK Haarlem

THE NETHERLANDS

P +31(0)23 531-9427
F +31(0)23 532-1970
E info@bauerfeind.nl

BELGIUM

P +32(0)2 527-4060
F +32(0)2 792-5345
E info@bauerfeind.be

BOSNIA AND HERZEGOVINA
Bauerfeind d.o.o.

Mese Selmovica 19

71000 Sarajevo

P +387(0)33 710-100

F +387(0)33 619-422

E info@bauerfeind.ba

CROATIA

Bauerfeind d.o.o.
Goleska 20

10020 Zagreb

P +385(0) 1 6542-855
F +385(0) 1 6542-860
E info@bauerfeind.hr

FRANCE

Bauerfeind France S.A.R.L.
B.P. 59258

95957 Roissy CDG Cedex
P +33(0) 1 4863-2896

F +33(0) 1 4863-2963

E info@bauerfeind.fr

ITALY

Bauerfeind ltalia Srl

Piazza Don Enrico Mapelli 75
20099 Sesto San Giovanni (MI)
P +39028977 6310

F +39028977 5900

E info@bauerfeind.it

NORDIC

Bauerfeind Nordic AB
Storgatan 14

114 55 Stockholm

P +46(0)774 100020
E info@bauerfeind.se

REPUBLIC OF NORTH MACEDONIA

Bauerfeind Dooel Skopje
50 Divizija 24a

1000 Skopje

P +389(0)2 3179-002

F +389(0)2 3179-004

E info@bauerfeind.mk

SERBIA

Bauerfeind d.o.o.

102 Omladinskih brigada
11070 Novi Beograd

P +381(0) 11 2287-050
F +381(0) 11 2287-052
E info@bauerfeind.rs

SINGAPORE

Bauerfeind

Singapore Pte Ltd.

Blk 41 Cambridge Road #01-21
Singapore 210041

P +65 6396-3497

F +65 6295-5062

E info@bauerfeind.com.sg

SLOVENIA
Bauerfeind d.o.o.
Dolenjska cesta 242b
1000 Ljubljana

P +386(0)1 4272-941
F +386(0)1 4272-951
E info@bauerfeind.si

SPAIN

Bauerfeind Ibérica, S.A.
C/San Vicente Martir,
n°71-4°-72

46007 Valencia

P +3496 385-6633

F +3496 385-6699

E info@bauerfeind.es

SWITZERLAND
Bauerfeind AG
Vorderi Béde 5

5452 Oberrohrdorf

P +41(0)56 485-8242
F +41(0)56 485-8259
E info@bauerfeind.ch

UNITED ARAB EMIRATES
Bauerfeind Middle East FZ LLC
Dubai Healthcare City

Building 40, Office 510

Dubai

P +9714 4335-684

F +9714 4370-344

E info@bauerfeind.ae

UNITED KINGDOM
Bauerfeind UK

85 Tottenham Court Road
London

WI1T 4TQ

P +44(0)121 446-5353

F +44(0)121 446-5454

E info@bauerfeind.co.uk

USA

Bauerfeind USA, Inc.

75 14" St NE

Suite 2350

Atlanta, GA 30309

P +1800 423-3405

P +1404 201-7800

F +1404 201-7839

E info@bauerfeindusa.com
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